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Az országgyülés elnapolása. 
A képviselőház és a főrendiház mai rövid 

ülésében olvasták fel ö Felsége következő ke
gyelmes leira.tát: 

·Mi Első Ferencz József lsten kegyel
mé ból Ausztriai császár, Csehország ki
rálya stb. és Magyarország apostoli ki
rálya. 

Hü Magyarországunk és Társországai 
Zászlósainak, egyházi és világi Forendei
nek és Képviselőinek, kik az Általunk I 892. 
évi február hó 1 8-ára Budapest fő- és 
székvárosunkba összehivott országgyülésen 
egybegyülvék, királyi üdvözletünket. 

Kedvelt Hiveink! Magyar miniszteriu
munk elóterjesztésére a jelen országgyülés 
üléseit folyó hó 20. napjától folyó évi szep
tember hó 26-ik napjáig ezennel elnapolt
nak nyilvánitjuk. 

Kikhez egyébiránt királyi kegyelmünk
kel állandóan hajlandók maradunk. 

Kelt Ischlben, ezernyolczszázkilenczven
kettedik évi julius hó tizennyolczadik 
napján .. 

Ferencz József, s. k. 

Gr6f Szapáry Gyula, s. k. 
----

llépszerüség-hajhászat. 

is ott leend. Azt már nem teszi a gróf, 
kinek, mint mondják, rendkivüli szaglási 
érzéke van, hogy ahol valami népszerü
ségi szagot érez, ott ne szónokoljon. Eféle 
alkalmakért száz mértföldnyi utat meg
tenni mindig kész. Hát még mikor hely
ben van? Hogy ilyesmit Apponyi elsza· 
!asszon, az a lehetetlenségek közé tar
tozik. , 

Hogy nekünk a nemzetiségi heczczek
hez érzékünk nincs, sajnos, be kell valla
nunk; s hogy miféle jó rejlik abban a 
hazára nézve, hogy amint e kérdés szö
nyegre kerül, azonnal exaltálva vagyunk, 
azt sem értjük; mert hát igaz, mi a nem
zetiségektől sem nem félünk, sem valami 
nagy sulyt nem fektetünk arra, amit vég
hez visznek. Ha törvénytelenséget követ
nek el, arra való az államhatalom, hogy 
megtorolja, de nem gondolnánk, hogy 
ehhez az egész magyar nemzet talpra állása 
szükséges lenne. Bosszantó, mint a szu
nyogdongás, mely azt jelzi, hogy ez a 
bogárka ránk éhezett, de egy kis irtó
pornak, melyet nyugodtan fuvok a kom
pánia szeme közé, mindig nagyobb hatá
sát észleltem, mint mikor kézzel-lábbal 
hadonáztam ellenük. S ime, kezdjen dun
gani valamelyik nemzetiség a fülünk kö
rül az ellen ... éki képviselet és sajtó, a 
kézzel-lábbal való hadonászáshoz azonnal 
hozzá fog : Apponyinak pedig, a gólya 
királynak, ezen béka és egérharczban ok-

B•dapeat, jllliu 111. vetlen részt kell vennie. 
(-i-) Hogy ragad meg az igen tisztelt Ahol emberben; állatban baj nem es-

aztán bizonyosra vehető, hogy A p p o n y i mérget lehet venni. 

• •• 

Szerkesztőség: 
A r. arad-cHanádi egyesült vasutak palotájábau, bev' 
a J,.p ""ell•mi rósz ét illl\tÜ közleményele intézendök. 

Bé~weutetleo leveleket csak ismert kbtill 
fogaJuuk eL 

K ' 11 i r a t o k a t ., i s s z a n e m k ft J d n n k. 

Különben n~ feledkezzünk meg U g
r o n r ó l se. O is azok közé a komoly 
diplomaták közé tartozik, kik a népszerü
ségért oda tudnának adni egy országot. 
Már pedig ebben a tekintetben azzal az 
államférfivel tartunk, ki csak az olyan 
népszerüség értékét becsüli, amelyet nem 
kell keresni, hanem maga keresi föl az 
embert. 

És hogy ez a nemzetiségi hajbamenés 
csakugyan olyan nagyon népszerü, talán 
az az oka, hogy az ilyen urak, mint Ap
ponyi meg Ugron, meg még többen, 
mindig olyan nagy heczczet csinálnak be.
lóle, s el akatják hitetni, hogyha ök bele 
nem avatkeznának s a harangot minrlen 
füstöcske föltünésekor félre nem vernék, 
azóta elvesz~tt volna Magyarország. Pe
dig aligha. Sőt heczcz nélkül, izgalom 
nélkül, - a mi szerény nézetünk szerint, 
- m~g többre, sokkal többre lehetne 
mennt. 

Mert hát összeszedelózködött egy 
csomó pópa, meg kántor, meg ki tudja 
ki mi, és csaptak azon szándékukból nagy 
lármát, hogy ök mennek a királyhoz 
Bécsbe. A magyar sajtó ezt a borzasztó 
felindulást megemlithette volna "egy-egy 
ujdonságban, és kivá.ahatott volna a pó
páknak szerenesés utat. Mikor a bécsi 
kudarcz megtörtént, a magyar sajtó azt 
is megemlithette volna egy ujdonságban 
és kivánhatott volna a pópáknak szeren
esés utat hazafelé. Mert hogy a dologból 
nagy lárma legyen, hogy ország-világ 
figyelme rájuk legyen fordulva~ a pópák. 
éppenséggel ugy akarták. Es a magyar 
ellenzéki sajtó a pópáknak ezt a szives
séget meg is tette. Csinált belöle olyan 
lármát, hogy nagyobbat csinálni már nem 
lehetett; fölbizgatta az egész román kö-

ellenzék minden; legcsekélyebb alkalmat, hetik, ahol vér nem foly., csak a szóözön 
ahol, amint magát a miniszterelnök ki- patakzik és az a legény, aki a legna
fejez:te, e g y k i s t U z i j á t é k o t gyobb szólavinát megereszti, hát keresni 
r ö 2' t ö n ö z. h e t, vagy egy kis nép- se kell a nemes gróf alakját, mert hogy az 
szerüsitési előadást rendezhet, de annyi 
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mindjárt ott az előtérben ágaskodik, arra 

------------------~------------------~------------------~ TÁECZ..A.. 
- Juülls 21. -

ES'Y' há.za.ssá.g .. 
- Franczia\ból. -

Ma este vezetik először társaságba~ Már 
tizenhét éves, azegény, de szép, szende, érzé
keny és könnyEm lelkesülő. Atyja, a nyugal
lll&zott öreg tíazt kiséri az első bálba mert 
Janka anyja már nem él. 

Reggel óta lázas sietésben van ; fölpró
bálja fehér ruháját, arany nyakékét, s a hajába 
seánt rózsákat. Ha igy felöltözik, vajjon szép 
lesz-e ? De általában vajjon szép-e ? 

Atyja nézi és mosolyog. Boldognak látszik. 
Egészen nyugodt, gyermeke ellenben izga
tott és nyugtalan, nagyon nyugtalan ... -
M.iért? Maga sem tudja! Ugy érzi, mintha üt
közetbe menne, - mely egész élet.a fölött ha· 
tároz. 

Csöngetnek a kapun. Talán a varrónő, kit 
ruhája megigazitása végett vár. De. nem, n~~ 
a varrónő, hanem az öreg pap, kt okt~toJa 
vólt. Meglátogatja időnként, mióta az mté
zetböl kilépett. Mai látogatása azonban nagyon 
feszélyezi egykori növendékét. 

- Atyám, ments ki előtte ! tudod, hogy 
a varrónöt varom •.. 

·-··· 

Auberin ur vendége elé siet. 
- A leányka. nagyon el van foglalva ; ma 

este a bál ba viszem • • . 
- Oly fiatalon .•• Szegény gyermek ... 
- De tisztandll ur, már tizenhétéves, s az 

a rendeltetése, hogy a világban éljen. 
- Szegény gyermek • . . 
A szaJón ajtója bezárul utánuk, s Janka 

mit se hall többé. Meröen áll, s ijedten is
métli: "Szegény gyemek .•. " De hát vajjon 
más kisasszonyok is nem mennek-e a bálba ? 

• 
Végre a bálterembe lépett, mely oly fé

nyes, hogy Janka csaknem megvakul. Szive 
erősen dobog, s tagjai reszketnek. Berta mal
lett foglal helyet, ki már az intézetből barát
nője volt, de aztán csakhamar tánczra. kéték 
gyakran, nagyon gyakran, sokka.l többször, 
mint Bertát. 

Egész sereg fiatalember csoportust•l kö
rülötte, s csak öt nézik. Istenem, vajjon wi 
lt>het? Talán a baja bomlott le? Talán ruhája 
rendetlen? Pirulva, zavartan, nyugtalan ke
resi szemeivel atyját, ki csak áll és mosolyog. 

Majd szomszédjához fordul : 
- Berta, mi nevetséges van rajtam, hogy 

ugy néznek? 
- Néznek? Csak képzeled, kedvesem •.• 

Te se tünsz fel jobban másnál ! 

- Ab, annál jobb ! 
Pedig nem csalódik. Minden szem rajta 

csüng. S Janka különösen egyet jegyez meg 
a sok közül 

- Berta, ki az a szöke, előkelő fiatal 
ember? 

- V. Lajos, egy gazdag bankár fia. 
Az ifju J anká.t nézi, vele tánczol, s mi 

több, csakis vele. 
A bál nemsokára véget ér, az utolsó ke· 

ringő következik. 
- Kisasszony, kérem ..• 
S ragadja tova az örvénybe. Az ifjuság, 

a sebes forgás, az ifju lángtekintete maJdnem 
elszédit1k a leányt. Istenem, hol van ? mintha 
minden tárgy elmosódnék, a a terem elnémulna. 
körülötte. 

De a valóság la.ssa.n visszatér. A zenekar 
J elhallgatott, s Jankát helyére vezetik. Berta 

csipösen kérdi : 
- Mikor leez az esküvőd ? 
A bálnak v~ge. Janka a kocsiba ül. Atyja. 

kérdezősködik. O nem felel. Erre gyöngéden 
vállát érinti : 

- GyPrmekem, jól mulattál ? 
-Oh, atyám! 
Szobá.jába érve, egy karosszékbe ü), s a 

helyett, hogy vetkeznék, elgondolkozik. A kan
dalló tüze kialudt, a sz~a. kihült, de ő nem 

l 
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zöns~get és Romániát, hogy a pópák 
utja hazafelé erkölcsileg sokkal nagyobb 
diadalut volt, mint amilyent remélhettek. 

Es most, ahelyett hogy a dolgot a 
kormány elintézésére bizták volna, az or
szággyülés bezárása előtt, a • t ü z i j á

' ., __ "'0... t é k n a ke nem lehetett elmaradni, A~-

) 

~-·-, ponyi ur, Ugron ur, utravalóul egy k1s 
-'::·;:::~ olc~6 ~-épszerüségért ismét fölkavarták az 
• ~-~ egesz ugyet. 

' Tetszik ez a gyengébbeknek? Bizony
bizony nem irigyeljük a felfogásukat. De 
hogy a higgadt és józan elemnek nem 
tetszhetik, azt bizonyosra veszszük. 

Belföld. 
A valuta-javaslatok. 

A m ~ g y a r főrendiház, mínt jelentettük, 
változatlanul elfogadt& a valut&-szabá.lyozá.sra. 
és & konverzióra. vona.tkozó törvényja.va.slato
ka.t, malyeknek tárgyalása. az o s z t r á k 
képviselőházban is véget fog érni szerdán, 
Jegkésöbb csütörtökön, ugy, hogy a.ja.va.slatok 
még a. hét folyamában &r6 u r a k h á. z a bi
zottsága. elé kerülhetnek. A há.z maga. a jövö 
hét elején fogja. tárgyalni a. ja~a.slatokat. 

A z u j m i n i s z t e r. 
- Lukács Béla kine•eztetése. -

A hivatalos lap tegnapi száma. publikál ja., 
hogy ö l!'elsége L u k ács Bélát kereskede
lemügyi miniszterré nevezte ki. 

A fenforgó viszonyok közt és a. kereskelmi 
miuiszterségre alkalmas férfiak tehetségének 

. és tulajdonságainak mérll'lgelése után, szeren
esésnek mondha.tjuk a. választást, mely Lu
kács Bélát tüntett• ki. Ez a. kitüntetés nagy 
felelösségat helyez vállaira.. Az egész nemzet 
na.gy várakozással néz az uj kereskedelmi mi
niszter müködése elé. A legőszintébben 
óha.jtjuk, hogy e várakozásoknak megfeleljen az 
a férfiu, kit a sok köziil mi is a legalkalma
sabbnak tartottunk s ezért kinevezését óhaj· 
tottuk is. l 

Ugyanezen száma. a. "Budapesti Közlöny"
nek közli azt is, hogy a király W e k e r l e 
Sándor pénzügyminisztert a kereskedelmi ma
gyar miniszterium ügyeinek ideiglenes ve· 
zetésétől szolgálata.ina.k elismerése mallett fel
mentette. 

A legfelsöbb kéziratok igy hangzanak: 

veszi észre. Hol fölkel, hol vi'SSz&ül, 1 beszél
get magában. 

- Történhetik-e az oly gyorsan. Nem, &z 
lehetetlen .... Hisz &z .•• rettenetes volna. 

Majd leszedi rózsáit, leveti ruháj át. Aztán 
uyugta.lanul néz azét a azobába.n, ha. nem lát
ta-e valaki. De ki, miután egyedül van ? 

Már helopózott a. hajnali derengés az ab
lakán, a megcsendült a. reggeli imára. hívogató 
harang, midön végre elhatározta~ hogy lefek-. 
szik. De miudegyre folretten, mmtha. valaki 
átka.rolná. dere ká.t. :Mi lehet a. z ? Sohase j árt 
még igy életében, 

Hogy mer majd atyja elé állani? Csak· 
ugyan, valahányszor ez a bálról beszél neki, 
ö mindannyiszor elp1rul. A következő napo
kon alig tud valamit rlolgoznil s ekkor a leg
vidámabb hangulatból caaknem sírásra csap át. 
De az ég csakhamar állandóan kiderül. Mert 
Aubertin kisasszony meghivást kapott Lajos· 
egyik nő rokonának fogadási napjaira. Gyor
san elö azzal a. fehér ruhával és arany nyak
ékkel! Mily örömmel megy ez ujabb ünne· 
pélyre ! De amint szép ta.nczosá.t ujra látja., 
többé nem keresi a magyará.za.tot. Most már 
tud mindent. Igen, ugy vs.n . . • 

Felfedezése örömmel és aggodalommal tölt 
el. Örömmel, mert elgondolja, hogy mi le
het az élet szerelern nélkül. Aggodalomma.l, 

~ mert érzi, hogy élhet e férfi nélkül, kit egy hó 
alőtt még nem ismert. 

* 

ARADI KÖZLONY. 

I. 
Kedves Wekerle! Magyar minisz:terel

nököm előterjesztése folytán Önt a ke
kereskedelmi magyar miniszterium ügyei
nek ideiglenes vezetésétól, e megbizatá
sában tett szolgálatainak elismerése mellett, 
ezennel felmentem. · 

Kelt lschlben, 1892. évi jul. hó 16-án. 

Feren,cz József, s. k. 
Gróf Szapdry Gyula, s. k . 

II. 
Kedves Lukács! Magyar ~iniszterel

nököm előterjesztése folytán Ont keres
kedelemügyi magyar miniszteremmé ezen
nel kinevezem. 

Kelt lschlben, I 892. évi j ul. hÓ I 6-án. 

Fe1·encz József, s. k. 
Gróf Szapdry Gyula, s. k. 

Külföld. 
Az olasz kormányelnök nyilatkozata. 

G i o l i t t i miniszterelnök és G e n a. l & 

közmunka.ügyi miniszter Turinba. Brkeztek a.z 
általános munkásegyesület meghívására., mely 
tegnap estélyt rendezett a miniszterek tisz
teletére. A minisztereket megjelenésükkor 
nagy lelkesedéssel fogadták. Giolitti winisz
tarelnök beszédet mondott, melyben hangsu
lyozta, hogy a kormány egész politikája. oly 
eszmékan alapul, melyek a. munkások helyze
tének javítását czélozzák ugy a városokban, 
mint a. vidéken. A külroldön - mondá a. mi
niszter - csak egy czélunk van : f ö n t a. r
ta. ni a békét és a. szivea viszonyt 
aszomszédosnépek mindegy~ 
k é v e l. Idebenn törekvésünk a. gazdasági 
viszonyok emelésére irányul. Reméljük, hogy 
munkát ~s méltá.uyos bért biztosithatunk az 
egész munkásságna.k. A miniszterelnök hosz
szanta.rtó, zajos tetszéssel fogadott beszéde vé
gén kiemelte, hogy Olaszorszá.g főereje a. nép 
és a. király k.özt fennálló súlá.rd kapocsban 
rejlik. 

Időjárás. 
Ufi"!IOMtÍ&: reg~el 7 órakor 757.c mrn .. t14\lutáu 2 

órakor 755.1 ··•. Homlrslle reggel 7 óraknr 1'• + 15.!1, dél· 
után ::! órakor C• + 22.9. Szél i•·át~!l" b errie: reggel 7 
órakor DK. 2, délután 2 órakor N. ~. Jt't/JWut: regftel 
derült, délutAn többnyire derült. CsapAdile &:l utóbbi 2• 
órában: O milliméter. 

A b i h a r i v é r fürd ti. 
- Aratók lis csena6riik baroza. -

A St e r n Gyula tamási bérietén történt 
véres zavargásról a. következő ujabb részlete· 
ket írják; 

A bá.lok ideje elmult. Beállt a.:~ta.va.sz. A 
kertekben nyilnak az ibolyák ; a lég szelid, il
latos; a. madár énekel és faszket rak. Janka. 
várja Lajost, mint várta tegnap, s a. mint 
várui fogja. holnap. Talán bt=~jelentette látoga.· 
tását? Nem. De gondolá magában a szegény 
leány, ha szereti öt, windenesetre első, hogy 
meg kérj e atyj ától. 

· De &z ifju nem kereste az összeköttetést, 
még csak be se mutatta. magát Aubertin nr 
előtt, mi ből ez mindjárt következtette, hogy 
La. j osnak nincs szándéká banJankát el venni. N em 
szereti annyira., hogy hozomány nélkül elve
hetné. Ez egy könnyüv6rü ember, .s az ilyenek 
nem szeretnek. Leánya méltatlankodik s azt 
mondja., hogy atyja. tulszigoruan itél. 

Aztán hetek mulna.k els J an ka. többé szót 
se hall Lajosról. A főváros kiürül, a gazdagok 
fürdökre távoznak. V a.jjon Lajos hova. lett? 
Janka. eped, halványul, megunja a.z éle:et. 

A mai nap még a. többinél ts nehezebb 
volt. Egyedül van a szaJónban s a.z asztalra. 
könyököl, midön a. hirlapot eléjl'l teszik. G9pe
sen végig szalad rajta, gondola.ta.i azonban ott 
kerengnek &z első bálon, fehér ruháján s az 
öreg papon, kinek még most is ha.ilja. szavait: 
"Szegény gyermek •.. Szegény gyermek ... " 

Egyszerre megrezzen, mart megpillantja 
a La.joil nevét. Bizonyosan csalódott. Olvasni 
akar, de a. betük táncz.olnak előtte. V égre visz
szasorakoznak s Janka. olvassa., de nem érti. 

Majd világosság dereng elméjében. A lap 
Lajos házasságát hoza. A kisa.sszonynya.l, a. 

'*''Cttnen · ," , ·· am 

18~l .1UliUil 21. 

Nagyvárad, julius Ul. 

A azerződés értelmében száznyolczvan 
mun ká.s köteles lett volna az egész termést, a 
bükkönyt is ll'lvá.gni. Az aratás elsején meg
kezdődött és folyt baj nélkül tegnapelöttig. A 
kik a. munká.t nem akarták folytatni, azt kérték, 
hogy az uraság ad.llitsa be takaró-részüket; 
szarzödés szarint Nagyvára.dra. Kérelmüket 
nem teljesitették. 

A munkások erre titokban R -o j t r a men• 
tek fuva.rosokért, bár kivá.nságukho?. képest 
akartak nekik zabosbükköny helyett tiszta. z&• 
bot is adni és kijelentették, ho~;y a. mennyi
ben valaki nem akarj& átvenni a részét, kész
pénzzel váltja meg tőle az uraság. 

A munká.sok közt több elégületlen szi
totta. a tüzet; bujtogattá.k, izgatták a sze· 
gény embereket, Sz e ke n d i Gusztáv volt 
a. főkolompos, kit ma Nagyváradon letartóz
tattak a. csendőrök és elvittek a. helyszínére, 
ezt mondta : A z e m b e r n e k e g y 
é l e t e, · e g y h a. l á l a ; n e f é l· 
jenek! 

Izgatók voltak még P e r n y é s Pé
ter, ki meghalt; csendőr lövése ölte meg; to
vábbá Juhász Gyula., Ka.pusi, Eperjesi, Rácz, 
Porteleki, többnyire vá.ra.dia.k, kik éppen a 
rojti szekerekre rakták buzájukat, mikor 
a csendörök jöttek Ugrá.ról' Wagner vez.::~·-

tésével, 
Hasztalan volt a kérö szó ; a parasztok 

csalt tovább rakosgatták tele a. kocsikat. Ju
hász egy arató-kocsira. ült és a. lovakat indí
totta.. A csendőr erre & lovakat lelőtte, 
mire az aratók megtámadták a. osendörö· 
ket ; ezek hátukat összevetették és lőttek 
a tömegre. A zendülés esti hat órakor ért 
véget. 

W a. g n e r őrsvezető n e m h a l t me g, 
de a seb életveszélyes. A vele ·volt három 
csendőr szintén sulyosa.n sebesült meg. A za
va.rgók közül egy Pernyés nevü megb&lt, á t 
mellén hatolt be két lövés; n é g y m ás ik - -~ 
s u J y o s & n, igen sokan könnyen sebesül- , 
tek meg. A c s e n d ö r ö k e t. m i n d l e
verték; csak t~gy védte társait 
a. h & r c z v é g e i ~. 

B i g e vizsgálóbíró, G e n t h o n kir. al
ügyész, B e r k o v i t s dr és más orvosok a 
helyszinére siettek. N a. g y v á. r a d o n h a t 
e l fo g a t á s t ö r t é n t. Az izgatottság 
nagy. A helyszinén 80 munká.st s a több czin· 
kosukat letartóztatták s egy uj épületben őr

zik őkflt, 

gazdag le~nynyal. Janka. nem sir. Tekintete fe
nyegetö. Oklei összeszorulna.k. Nos, hát ha. a.z 
élet türhetetlené válik, eldobjuk magunktól! 

Széttépi a. lapot, azobájába siet s rende:~~ni 
kezd, miut a. ki hosszu idöre távozik. Egy 
perezre tólpillant a. szent szüz képére, de 
csakhamar elfordítja. tekintetét. Ni nos má.r benne 
gyöngédség, szerelem, imá.ra. való hajlam ... 
Lajos megölte a. lelkét s ezért ő felel majd is· 
ten előtt. 

Ajtója. nyílik, atyja. lép be. Megtalálta a 
azéttépett lapot, fölemelte, olvasta.. Megtörve, 
némán, mozdulatlan, lelwrga.sztott. fővel1 kö· 
nyörgő szemekkel á.ll leánya. küszöbén, mint 
egy koldus, ki ala.minnát kér. 

1 ... 
l 

A.h, az atyja.! Az ö szarencsétlen atyja, ki
nek rajta kivül senkije sincs & viiagon! Erről 
~gészen megfeledkezett ! 

- Atyám . • . atyám . . • tégy, velem, a l 
mit akarsz .•• Tied vagyok . Eretted éhai :.ot! 

fo~ok! 
8 kebléből zokogás fakad föl 

"'· J a.nka. kerüli az egész világot. Az életnek 
egy sebesültje ö. Sebe talán ha. be is heged, 
nyoma. örökre megmarad. Lajost talán egy idő 
óta. nem sajnálja többé, de hus:l:éna korának 
örökre elröppeut álmait sajnálja., a. mig él. 

Atyja. biztatja., hogy menjen férjhez. Ha 
meghal, mi lesz vele ? Vagyont nem hagy ma.~a 
után. De Janka. megvetéssei fordul el meg 
a. gondolattól is, hogy oly férfi.ué legyen, kit 
nem szeret. 

':tr r 
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Késöbb kelt aUrgöny jelenti: A csend ma 
teljesen helyreállt ; a vizsgálato~ a helyszi~ 
nén folytatják. A esendörö ket, D i 6 sy szám· 
tartót és K l ei n kasznárt, valamint a cseléd
séget és a sebesülteket kihallgatták. A zen
dülőket, 107 munkást, fe d e z e t a l a t t 
Nagyváradra kisérték. A sebesült 
caendöröket a hilyiségben ápolják. Perényes 
Pétert felbonczolják, BerkoTics dr. és Nemes 
dr. a mallén két sebet, a vállán egyet konsta
té.ltak. A golyók keresztül hatoltak testén: 

Bölönycséffai főszolgabiró az ernlitetLek ér· 
telmébeu tett hivatalos jelentést. 

• 
Más tudősitás szarint az aratók zendülé

sének oka a~ lett volna, hogy h á r o m n a p 
ó &; a n e m k a p t a k k e n y e r e t. Ez a tudó
sító is megerősíti, hogy Wagner örsvezető él 
még, de fölgyógyulása. igen kétes. R e i c h· 
DI a n n csendőr volt az, aki latepert társait a nép 
dühétől megmentette, 17 lövést tett, szurt vá
gott, mig a dühöngő csoport nem tágított. 
A zendülök sebesültjei köztil négynek van ha
lálos sérülése, egyik teljesen át nn döfve. 
Sz ek e n d y föbünös azza.! biztatta a. népét, 
hogy csak támadja bátran a csendőröket, mert 
azok nem golyóval lőnek ; ö maga aztán me
nekült. Nagyváradon azonban letartóztatták. A 
munkások sebesültjeiket többnyire magukkal 
vitték. A letartóztatások még folynak ugy 
Nagyváradon, mint a vidéken. 

Miniaztergyilkoss,g. 
- It,let a Beloan-pörbeD. -

-Abban a nagy feltünéss keltő perben, 
napok óta folyt Sz ó fi á b a n s amely élénk 
világot vetett azokra az üzelmekre, malyeket 
Oroszország folytat Bulgáriában, hogy ennek 
a derekasan haladó kis országnak a békéjét 
feldulj a, meghozták az itéletet. 

Sulyos itélet, de igazságos. Négyet a vád
lottak köztil h a 1 á l r a i t é l t e k. A töobire 
kisebb-nagyobb fogságbüntetést m&rtek, Hatot 
felmentettek. 

W ..".__ Sulyos az itélet, de Bulgáriának szükségel 
lJ van rá., hogy ez igy legyen. Bulgáriának 

1 
nemcsak büntetnie kellett azokat, akik a fejede
lem, a miniszterelnök élete ellen törnek, de 

, hatásos példá~ is kellett statuálnia, hogy ked
vüket vegye a további összeesküvésektől azok-
nak a bizonyára nem csekély számban levő bé
renczeknek, akik elég hitványak marényietet 
intézni az ország nyugalma. ellen~ 

A tárgyalás két utolsó napjáról és az ité
letről szól a következő telegramm : -

1 
- Férjhez kell menned, szól atyja szo-

' moruan. Mire vársz ? 
&. _ _ S csakugyan, a holnap olyan lesz, mint a 
;.- ma, s az alkalom, mely most kínálkozik, vég-
._ kép elröppen. 

Jól mondják, hogy oly nőre nézve, kinek 
~ szerelme tavaszszal halva született, olykor be

áll IL másodTirágzás, mint az oly növénynél, 
melyet leforrázott az áprilisi dér. Am e máso
dik ifjuság, melyet Janka homályosan érez, oly 
nagyon messze van, hogy majdnem belátha
tatlan. Azt is tudja, hogy egy szegény leány 
őszszel már senkinek se kelJ. Ha szép marad, 
még akkor ~. A férfiak mindig tartózkodók .._ 
olyanokkal szemben, kiket mások ott hagytak. 

l 

/ 

h 

Es a hang ismét megsr;ólal : 
- Janka, férjhez kell menned hisz min

denki ezt teszi. 
Jó hát akkor ö is ugy tesz, mint min

denki ! De hát kit válaszazon ? Pétert, vagy 
Pált. Mindegyik szereti, s hozomány nélkül is 
elveszi, ö azonban oly közönyös mindkettő iránt, 
hogy nem tudna választani közülök. 

Döntsön hát a sors ! Hátha különben is 
a soros vezérel mindnyá.junkat még akkor is, 
mikor azt hisszük, hogy mi vezetjük önma
gunkat. S egy pE\nzdarabot fóladva, szinre, 
vagy visszára kijátsza jövőjét. 

Ah, Pál ! Janka tehát Pálhoz megy nöül. 
Ertesiti is atyját, ki bizonyára nagyon meg· 
örvend, hogy végre mégis ·választott. 

::;zegény gyermek .•• Hátha azt is el lehet 
~on~a.ni, hogy szegény Pál ••. Ha a Lajos 
hibáJáért ö tizet, az is csak igazság lesz itt e 
földön, hol az emberek szolidárisak. 

ARADI .KOZLONY. 

SzUa, juliu• 19. 

K a r a v e l o v tegnapi replikájá.ban 
az államügyésznek ellana emelt, a B e I~ 
c s e v meggyilkolására vonatkozó valameny
nyi vádjára reflektált. Politika.i állására vo
natkozólag kijelentette, hogy semmiféle párt 
1em áll mögötte. Majd ha a választások és a 
sajtó teljesen szahadak l~tsznek, el fogja ma
gát határozni valami akczíóra. Oroszország· 
nak protektorátuaa még nem jelenti Bulgária 
elpusztulásá.t. Az 1886. augusztus 21-iki állam
csinyre térve át, azt kérdezi, hogy miért nem 
üldözték érte annak idején ? Ebben az eset
ben tudta volna és tudni fogja magát védel
mezni. li á n d o r fejedelem,- mondja Ka
ravelov - Görögországgal és Szerbiávál akart 
szövetséget kötni, ilyeu szövetség .. egyértelmü 
lett volna. Bulgária elvesztéveL 0 Törökor
szággal kivánt szövetkezni. Kifejti továbbá, 
hogy S t a m b u l o v és C z a n k o v 
mi~icziá.t teremtett, ö erős bolgár hadserege; 
álhtott volna fel. Végül kijt~lenti, hogy Kelet
Ruméliának egyesitése Bulgáriával főleg neki 
köszönhetö. 

Az államügyésznek arra a• állitására, 
hogy neki (Karavelovnak) nincs politikai pro
gramm.ja, ujra hangsulyozza, ho~y ha hata
lomra JUt, a koronának meg fogJa szabni fel
tételeit. 

A ma délelötti tárgyaláson M i l a r o v 
adta elő védekezését. 

Milarov főkép saját vallomásával foglal
kozott s végül köszönetet mondott az ,elnök· 
nek, hogy P o n i a n o v drt adta melléje 
védöül. Milarov baszéde után a törvényszék 
tanácskozásra vonult vissza. 

Tiz óra hosszat tartó tanácskozás •tán a 
törvényszék a következő itéletet hozta : 

M. i l a r o v, P o p o v, G e o r g i e T é a 
Karagnlov Sándor vádlottak 
h a l á l r a i t é J t e t t e k. 

V a s s z i J j e v, D j u d j o T és 
B o b e k o v 9 évi fogságra, S t o j k o v 
16 havi fogságra. L • p a t z o v o t szin
tén halálr!\ ítélték, de a büntetést azonnal á.t
változtatták 6 évi börtönre. K a r a v e l o
v o t 6 évre, K i t a D t 8 e v e t a 
évre s V e l i k o v o t 16 hni fogságra 
i tél ték. 

K a r a g u l o v Gregor, M a k e. 
d o n s k i, M o l o T, K a r as t o j a no v, 
N o j & r o v és M i l k o Y vádlottakat 
felmentették. 

Az itéletet csütörtökön délután 4 órakor 
fogják felolvasni. 

J.s 

"ARADI 
•• •• 

KOZLONY" 
Hel~ben Vidéke• 

laázlao•laordva: •••tkllltlYe: 
Egész 'n• 12 frt - kr. Egész ént 1-4 frt- kr. 
Fél hn 6 frt - kr. Fél éne 7 frt - kr. 
Negyed ént 8 frt - kr. Negyed él'H 8 frt öO b. 
En hóra l frt - kr. Egr hóra 1 Crt 20 lu. 

l!gyee ezá• ára llelylle1 $ kr, vldíkea • kr. 
As eló6.zetési pénzek, nlamint hirdet.iai éa egy'lll 

díjak az ,.ARADI KÖZLÖNY" kiadóhintalá.uak ktlldea
dök, ugyszinte ide utalaDdó miDdeD •lr Ilu, melr a lap 
aDyagi részét illeti. 

.llutahánrszámokat egy hétir illnea ée bénaeatn 
ldll4 a kiadóhtl'atal. 

Az "Aradi Nyomda-Társaság", 

A fekete rém. 
-Ujabb hirek a kolerlh-61.-

- jllliu 20. 

Bécsben Z a l e w s k i elnöklate alatt 
értekezlet volt, melyre a miniszter a lengyel 
klub több tagját is meghívta, hogy azoktól B 

kolerára nézve értesítéseket szerezzen. Erb b. 
osztályfőnök hangsulyozta azt a hiváló ve· 
szélyt, mely G a l i c z i á t é s B u k o
v i n á. t f e n y e g e t i, utalt az oroaz 
egészségügyi szolgé.lat' hiányosságára és a csa
pat-összpontosításokra & határon, továbbá. a. 
zsidó elem ftuktuácziójára és közölte azokat 
az intézkedéseket, melyekst a belügyrninisz
ier a kolera. ellen tett. Az összesjelenlevők elis
merésüket fejezték ki & tnár tett és még te
endő intézkedések czélszerüségére nézve. El
határozták, hogy ez értelemben foguak hatni 
a. galicziai köz véleményre. Azon hirlapi jelen-

\ 
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tések, melyek szarint a galicziai hadgyakorla
tok az idén elmaradnak, t é v e s e k. E kér~ 

dést még nem is tárgyalták. A belügyminisz
tar egészségügyi okokból eltiltotta az Orosz
országból kivándorló zsidók befogadását. 

Moszkv&ban az utóbbi napokbau az a. hir 
volt elterjedve, hogy má.r ott is föllépett a 
kolera. ~ városi . pretektua a városi képvisel~
teli!tület ulésén ktjelentette, hogy a mat naptg 
egyetlen egy koleraeset, sőt a koleráva.l rokon 
betegségi eset sem fordult elő. A vároai pre
fektus kijelentette, hogy ezt nyiltan mondhatja; 
feljesen tudatába.n va.n annak, hogy helytelen 
volna. ily komoly dolognál eltitkolni akarni 
a valót. 

A Wiener Abendpost hivatalos komronni
két közöl, mely szerint az osztrák kormány 
már intézkedett, hogy O r os z o r s z á g b ó 1 
é r ke z ö u t a so k Szcakovában, Graniczá
ban, Novoszjeliczá.ban a Podvoloc~iskában IL ko
lerára való takintett6l m e g v i z s g á l
t as a a n ak. 

A Novi Liszt jelenti, hogy Vránjs dél
szarbiai városban 21 k o l e r a es e t f o r d u l t 
elő éR hogy öt kole:rabe
t e g m e g h a l t. 

Kiztünk legyen mondva. 
- .A.préaág. -

Hogy ez az egyszerit szólam ha\nyszor hang
sik el Aradon naponta szalónokban, ka\véha\zak
ban és az utczán, azt eddig még semmiféle sta• 
tisztiilus nem számította össze. Pedig ez nagyon 
érdekes adat volna egyuttal arról. hogy : meny
Dyit pletykálnak Aradon. A pletyka tudva.levöle~, 
nélkülözhetle n tényező egy vidéki város t&.rsas
életében. A nagy Galeottónak mindennapi rendes 
táplí.léka és többnyire ez a bevezetése : ".Köztünk 
legyen mondva lu 

Nincs is olyan valamire való ember Aradon, 
a kit a pletyka. szájra ne Tenne. Miodenkiről tucl 
valami~ a suttogó krónika1 amit dobra vernek ugy 
délutánoaként, ba igaz, ba nem. Hissen azért bo· 
csátja előre a krónikáa azt, hogy : 11 Köztünk le
gyen mondva l" 

No aztá• köztünk is van mondva, mert 
mindel]'ik tod bb adja ugyanannak az elörebocaaij
tásával. 

.Menuyi kellemetleaség, mennyi boaszusá.g oko
.zója e.z a pair szó, de azért mennyire tivatbu 
T&n mindenfelé l Unalmas ember, a ki nem tud 
val&mi friss sütetü pletykát, nlami olyant, a mit 
u ujságokban nem lehet megirni. 

Aki pedig mindenkiről tud valami olyan pi· 
kántériát, a mi csak ugy 11köztűnk legyen mondva", 
as szellemes, kedves eiJlber, nélkülözbetetlen tagja 
a tá.rsaságnak. 

Igy nyáron alig is lehetne egyébbel kelleme-
aebben agyonütni a nyakunkon guggoló unalmat. 

Az utczán fiatal ha\zaspá.r sétál végie. 
.Mögöttük rögtön lehet hallani : 
"Köztünk legyen mondva l a pénzeért vette 

el. Szegény ember, kár érte". 
A másik tromfol rá : 
"Köztünk legyen mond,.a'', u asszonyka nem 

is volt nagy szerencse. Elöször is máat ezeretett t 
ehh&z csak erőszakolták. Azután pedig becsapták 
a férjét, felényi hozományt kapott, miut a meny• 
nyit igértek neki. Nem is lesz ez a h&zassa\e bol
doe soha. 

Es néhány hét mulva a nagy Galeottó már 
uton-utfélen hirdeti : 

"Köztünk legyen moudva11 azt 'beszélik, hogy 
a férj meginditotta a va\lópört. 

Nagyon divatos a társaságban is es a szólam 
X bemutatja Y -t Z-nek. 

"Van szerenesém Y. urat, a kiváló tudományu 
férfiut" stb. stb. 

Kölcsönös hajlongás. 
Mikor azután a bematatott odébb megy X. 

odaszól Z-haz. 
"Köztünk: legyen mondva, ee pöffeszkedlS 

szamár''· 
Erre azután mind a ketten mosolyognak és 

udvariasan hajlongnak tov&bb. 
Mi tűrés tagadás! Roppantul haragszunk, mi

kor véletlenül meghalljuk, hogy rólunk szólt a 
pletyka. Egész indignaczióval rohanunk ki : "Ki 
mondta? Gyalázat !" 

Hanem azért emberi gyarlóság, hogy mind
nyájan szivesen hallgatjuk, mikor édes felebará
tunkat szapulják előttünk a há.ta mögütt. 
. Keresve-keressük a helyet, a hol valn.miszen-

zácziós pletykát hallhatunk, hiszen azért van 
ugy Zllufolva esténkint a :::lalacz-park, a hol ha 
két ember találkozik, rögtön azzal fogadja. 
egymást: 
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· - Ha Hottad ? 
- Mit? 
- Köztünk legyen mondya, ut beszélik, hogy 

X-nek nincs rendben a szénája. 
- Uuugy! Köztünk legyen mondva1 azt én 

mar régen &ejtettem. 
Néhá.Dy óra mwlYa u egész városban suttog

ják, a mito u két ember ugy egymáa köztmondott. 
.Annak jut legritkábban és legkésöbb a fülibe, a 
kiről beazélnek. 

H&llottam tegnap két 1ll' közt a következö pár· 
beszédet: 

. - Nésze csak u ur, micsoda azép uszony 
megy a tuloldalon. Tetszik nekem. Köztönk 
legyen mondva1 ut&na. megyek é8 kokettíro
sok vele. 

- Ej ! Ne tegye már az ur. 
- Ugyan miért ? 
- Mert u u asszony, köztünk legyen mond-

v&n1 a feleségem, 
. Tableaux ! Alba. 

H l R E K. 
Jallll 21. Csil.törtok. Róm. kath. napU.r: Dániel. -

Protestáns naptár: Dániel. - Görög-kelati naptir (julius 
9.): Pankráez. - A. nap kél 4: 6ra 2:; perezkor, nyugszik 
1 óra 46 perczkor. 

Kölcsey-Köu.yvtár nyitn nn kedden ás szem• 
baton 3-4-ig ée pénteken l J-12-ig. Helyiség: l polgári 
iskola. fi\ld~zint. 

Terzeae núnden 1' a a á r n a p délelliti 11-1/1-ig 
a Tárbeli disztéren, p é n t ek e n délután 6-1/ 18-ig !em· 
plényi elöti és városligetben, hetenként felváltTa. 

Snpte•ber 27. Barabás-Baráth sajtópör tárgyalása. 

- A hivatalos lapból. A király M a t z 
Mór, S o r e t i c Ferencz, N i k o l a j e
v i e Emil, S m r e k a r Emil, D u k a t Ká
roly é8 Pretokai Z i g r o v i e Ferenci honát
azli.Ton országos kormányl fogalmazókat, ugyan
ezen országos kormányhoz titkárokká nevezte 
ki. - A főrendiház az igazoló bizottság jelentése 
alapján Z i e h y Ferraris Lajos gróf és főren• 
dihá.zi tag nevét, vagyoni képesitésének meg
azünte következtében, a főrendek jegyzékébtil tö
rölte. 

- A kurucz-nótákAradon. K á l d y Gyula 
a zeneiskola igazgatója és tanára mindegyre 
növekvő tetszéstől kisérve folytatja hangver
seny-körutjé.t a.z országban, derék táreain.l 
együtt. A kurucz-nóták, a merre csak fel
hangzanak, mindenütt diadalt aratnak s a ma
gyar közönség elragadtatását fejezi ki. Szat
má.ron, Má.ramaros-Szigeten, Zilahon, Szi
lágysomlyón, Deésen, Szamos-Ujváron teljesen 
megt.elt a hangverseD} terem disz es és előkelő 
kötönséggel és vége-hossza. nem volt a tap
solásnak és a megismétléseknek. A megyék 
és városok kiválóbb férfiai müködtek és mü
ködnek közre, hogy & kurucz-dalok előadói 

a legteljesebb pártfogásb&h részesüljenek s 
hogy minél többen na.llgassá.k meg a gyö
nyörö dalokat. Alispá.nok, tanárok, polgár
mesterak és takarékpénztári igazgatók vették 
kezeikbe az ügyet a városok értelmis&geivel 
egyetemben s 1gy vált K á l d y Gyulán&k 
és táJsaságának utja valóságos diadaluttá.. 
Kolozsvárott, a hol a hangversenyt most tar
tották meg, színtén óriási hatást értek el, a 
mit. az is- bizonyit, hogy a kurucz-nótá.kból 
állé hangverBenyt meg kellett ismételni. Ez 
alkalommal némileg uj miisort is állapitottak 
meg. Az előadást ezutta.l Rákóczy, Thö
kölyi, Zrinyi Ilona s a főbb bujdo· 
sók hamvainak hazasz&llitási költségeire ren
dezték. Káldy Gyula. és társasága legközelebb 
Tordára, MaroBujvárra, N agyenyedre veszi ut
ját 11 miután a székelységet bejárja, A r a d
n a k tér vissza. 

-:- Varady Ferencz pápai kamarást, csá
ko~a~ esper~-plébános!-o a magyarországi tüz
oltosag fopapJat - a k1 közelebb résztvett Kon
stantinápolyban Szécheayi basa jubileumá.n -
a szultán a harma.dik osztá.tyu Ozma.nie-rend
del tünette ki. 

-- Táviráhivatal Tótvaradon. A tótvá.ra.di 
postahivatalnál &~zal egyesitett távírdahiva
tal rendeztetett be, mely korlátolt nappali 
szolgá.latta.l julíus l-ével kezdt·e meg mükö
dését. 

• - A betegsegélyz6 pénztárak alapszabá
lya.. Az arad-kerületi betegsegélyzö pénzt&-
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nk alapsza.bá.lyainak tárgyalása végett az igaz
gatósági- és felügyelö-bizottsági tagok hétfőn 
délelöt.t 9 órakor ülést tartanak. 

- Nagy lopás a polgári tulskolában. Az 
ara.di rendörség nagy bewréses lopásra. jött 
rá, melyet a polgári finiskolában kövbttek el. 
A f'ólfedezést már ezelőtt egy héttel tette a 
rendőrség, a lapok azonban a vizsgálat érde
kében akkor még nem vettek róla tudomá.st. 
Most sikerült a tetteseket is kipuhatolni 14 
volt polgáriskolai tanuló személyében, kiknek 
egyrésze Ara.dról, másik része Uj-Ara.dról való. 
A betör6st álkulcs segélyével az iskolai év 
végén kezdték, azért, hogy a klaszifikácz.ió je
gyeit jóelőre ismerhessék. az igazgató szabájá
ban kutatt.a.k az osztályozások után. Azután, 
hogy az iskolai év véget ért, nem akartak 
kizsákmányolatlanul hagyni azt az elő-

nyös helyzetet, melybe az álkulcsok 
birtokában voltak s rendszeres lB.toga
tá.sokat tettek körülbelül 3 hét óta az 
igazgatósági helyiségekben és rajztermekben, 
ahonnan egész csomó rajzeszközt, irónt, rajz
mintát, könyveket, kulcsoka.t vittek el. -
N y á r y Béla reudörkapitány erélyes nyo
mozás után tegnapelőtt fedezte fel a tettese
ket, egyuttal megkeritette az összes eltulajdo
nított tárgyakat. Az egészben az a legkülö
sebb, hogy a polgári iskolánál tudtunkkal 
felügyelő van alkalmazva, aki a négy hét 
óta folyt gazdálkodásról csak a rendörség ut-
ján értesült. . 

- Katonai utóállitáe. Utóállitás volt teg
nap az aradi várban, mely alkalommal Arad 
város részéröl l hadkötelest álli~ottak elö, 
kit a vizsgáló bizottság. alkalmatlannak mi
nösitetti. 

- Konyak-gyár Aradon. Említettük már, 
hogy M a y e r S&mu és tia aradi bornagy
kereskedő czég konyak-gyárat állit fel Ara
don, a pécskai nton. E tárgyban f. hó 30-án 
tartják az iparhatósági szemlét. 

'- Nincs 1\lloxera. Nem Aradon, hanem 
Temesvá.rott. Mint lapunknak írják, megvizs
l{áltá.k a város határában levő szőlöket s 
azokat fillo:x:era-menteseknek konstatáltá.k. 

- Megkaszált béres. A knrticsi határban 
levő kutasi pusztán B e l i n István bérest, 76 
krnyi tartozás miatt H e g y i s Mitru kaszé •• 
val összevagdalt&. B e l i n sulyos sérüléseket 
szenvcdet.t. A tet.test letartóztatták. 

· - Értesités. Az ara.di jpartestületbeu léte
sitett özvegyi segélyalap módositott szabályai 
34725. sz. miniszteri rendelettel jóváhagya.tv_n, 
mcstantól fogva csak azok fognak az özvegyi 
alap tagjaiul tekintetni, a kik hátralékaikat 
a folyó hó végéig befizetik s a kik folyó év 
augusztus l-jétől havonkint 20 kr fizetésére 
mag11kat kötelezik. Ennél fogva felhivatnak 
minda.zon ipa.resok, kik az özvegyi segélyalap
pal szemben tarto?.ásban vannak1 hogy há.tra.
lékaikat vagy a. bemondónál vagy a testületnél 
annál bizonjOBabban lefizessék, mert ellen
esetheu augusztus l-jétől fogva az alapból 
kitörültetnek és minden jognkat elvesztik. Egy
ben felhivatnak r::ündazok, kik az alapban 
megmaradni va.gy abba njon belépni Kivánnak, 
hogy ebbeli szándékukat a folyó hó vágeig 
bejelentessék. -, A~-e l n ök ség. 

- Gyilkos villám. Élesdről értesik lapun
kat: Óriási zivatar tombolt e hó 16-án aszur
dokí határban. A viharfelbök ontották a zá
port és a villámot. Mikor a vihar kitört, Haj
d u k .Mihály és V e s z a Mitrn sznrdoki pó-

. rok éppen a. mezön arattak. A villám éppt~n 

a két arató férfi közelében csapott le. Hajduk 
.Mihályt a villám halálosan találta, é l e t t e
l e n ü l t e r ü l t e l a f ö l d ö n. V esz& Mitru 
eszméletét vesztette, de a zuhogó zápor ha
tása alatt magához tért. Érdekes, hogy Vesza 
sem nem látott, sem nem hallott semmit a vil
lámcsapásból : csak a.rra emlékezik, hogy hir
telen összerogyott. ~ villám által agyonsuj
tott Hajduk Mihály holttestét orvosrendörileg 
megvizsgál ták. 

- Szalmatok-gyár. K l e i n Bernáli &radi 
lakos sz almatok-gyárat készül berendezni pa.· 
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laczkok számára, • régi Spitz-féle marosparti 
szeszgyárépületbeu. Az engedély megadása 
előtt e hó 23-án helyis~~;emlét tart. a.z ipar· 
hatóság. 

- Kedvezmény a uinigazgatóknak. A ke
reskedelmi miniszterium a magyar á.llamvas· 
utak összes vonalai kedvezményeket bngedé
lyfllzett annak a 83 vidéki szinigazgatónak, a 
kik belügyminiszteri engedélylyel müködnek. 

- Játékból halál. Giroda községben vég· 
zetes baleset tört.ént tegnapelőtt. R e c s e p 
J uon ottani fóldmü velő J uo n nev ü 6 éves és 
Demeter nevü 4 éves fia látogatóba mentek a 
szomszédban lakó nagybátyjuk, Recsep Lázár 
házába. Az udvaron játszv&, a kocsis ágya 
alatt egy töltött pisztolyt ta.láltak, melylyel 
játszani kezdtek. SzereDcsétlenségre a pisz
toly elsült épp abban a pillanat.ban, mikor a. 
nagyobbik fiu fel akarta huzni kailá.sát és a 
soráttöltés a kisebbik fiu fejébe hatolt s meg
ölte. 

- Pályázatok. Több ll. oszt. posta és táv
irdahiva.ta.lszolgai áll. a n.-szebeni posta és tá't'
irdaigazgatóság kerületében aug. 24. A segesvári 
adóhiva;.alnál gyakornoki áll. 14 nap alatl.. A lö
Ciei pénzügyigazgatósé.g kerületében egy pimzügy
iri szemlészi áll. 4 hét alatt. Postamesteri áll. 
tiazti-szerzödéa mellett, Petrovácz közsegben S . 
het alatt. A bonyhé.di járásbiróságnál aljegyzöi 
1.11. 2 hét alatt. A szegedi ítélőtábla kerületeben 
'l joggyakorooki áll. 15 nap &Jatt. A kolozsvári 
erdöigazgatósé.gnál ellenőrködő fő erdeszi áll. aug. 
31. A budapesti keresk. akadémiánál "Deák Fe
rencz'' a.lapitványi egy tandíjmentes helyre pályá· 
zat hirdeUetik aug. 12. A buda.peati kereskedelmi _ _. 
akadémiánál S tandíjmentes helyre pé.lyázatot hir-
det aug. 12. A debreezeni gazdasági . tanintézet-
nél laboratoriumi szolgai áll. aug. 18. 

Egyletek, Társulatok. 
- Az ,.Eisö aradi betegsegélyz6- és temet· 

kezési-egylet" elnöksége m a csütörtökön dél
után 5 órakor irodája helyiségében (Szabad
ság-tér 2. sz. I. em.) választmányi ülést tart, 
mely alkalommal uj tagok is felvétetnek. Az 
elnökség. 

M u l a t • á g o k. 
-- Aradon és környékéR. -

Vasutasok tánczvigalma. Az arad-csa· 
nádi egyesült vasutak kezelő személyzete 
augusztus hó 20-án tánczvigaimat rendez & vá.
rosligetben. 

Szinház. 
•em kapunk katonazenét. 

- Czivil-zeneka.r a ezinh,zban. -

Ennek a hirnek aligha örül meg Arad 
szinhá.zlátoga.tó közönsége. 

Körülbelül bizonyos, hogy az · idei sze
zónban n e m f o g a k a t o n a. z e n e k a r 
a szinházba.n jé.tszani, ha
nem egy czivil-z~nekar, mivel Cs i k ó s ez
rendes és A r a d i Gerő között - a. nagille
tékesebb helyről vett értesülésünk szarint -
nehezen kiegyenlithetö difierencziák marültek 
fel a katonabandá.nak adandó költséget illetőleg, 

Igazán sa. j ná.lná.nk, ha. ezt a diíferencziá.t 
nem lehetne kiegyenlíteni. A r a d i Gerő, 
bármily kitünö erőket szarzödtet az orches
trumba, olyan képzett s a közönségnek any
nyira kedvencz zenekart soha nem hoz össze, 
minö a katonaba.nda. Viszont a zenekar is 
meg lehetett az igazgatóval elégedve, mert 
tekint4lyes tis:t.telet díjat kapott s egész sze
zón alalit állandó és nagy jövedelemben ré:
szesült a szinház révén, amit nehány forint; 
külöubözetért kár volna. kezéből kiengednie. 

, Tavaly egy hóra 600 frtot kapott a zene
kar s most értesitette A r a d i Geröt az ez
redes, hogy 750 frton alul nem engedi át a. 
katouba.ndát. Ezt az összeget lehetetlenség 
megadni, már csak azért is, mert az igaz
gató sohasem rendelkezhetett a zenekarral 
akkor, amikor leginkább szüksége volt rá. s e 

, miatt nem egy izben. sok és káros hátrány 
háramlott ugy & pénztárra, mint az előre meg
állapitoLt s & zenekar miatt betarthatóvá nem 
lett repertoá.rra.. 
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Eltekintve mindettől, indokolatlan a költ
ség ily fölemelése, roert a katonazen6karra 
semmi oldalról nem esett nagyobb kiadás 
azért, mivel a szinbázban játszott. Sokszor, 
mikor a zenek&rnak egyebütt akacit keresete 
vagy elfoglal ts ága., az u d varias igazgató be· 
ért~ 10-12 emberrel, s azok is, ha egy-két 
felvonásközi zenét eljátszottak, mehettek hang
versenyre, bálba, mulatságba a többiek után. 

A r a d i Gerő bár sajá.nlja a katonaze
nét, de az ezredes feltéte!eit nem fogadhatja 
~1, miért is egy v i l á g h i r ü k. ii l f ö l d i 
f ü r d ö-z e n e Ir: a r r al lépett szerzödési ösz
.szeköttetésbe. 

Ismerve C s i k ó s ezredes udvariassá
gát. Arad közönsége iránt, hisszük, hogy közte 
a az igazgató közöt.t talán létrejön a me~

egyezés s nem jövünk abba a helyzetbe, hogy 
& szinházb•n nem a azokott hatonazen4, ha
nem cseh-muzsikusok többé-kevésbbé JÓ j á. téka 
azórakoztasson bennünket. 

- A "Pont-Biquet család''-ból folynak a 
próbák az aradi szintársulatná.l N.-Váradon. Ez 
a hires vigjáték nem rég adatott a fővárosban 
oly zajos tetszés .~ellett, mílyent még darab 
rég nem ért el. Ugyes bonyodalmak, félreér
tések, mulatságos helyzetek egész özönét 
használta fel B i s s o n, a szt~Hemes fran-
czia iró (,.Válás után" szerzöje) e müvében, 

-

1 amelvet a nemzeti szinház részére N á d a y 
forditott le. Az uj mű va.lószinü!eg szomba
ton fog először szinre kerülni. 

- Furcsa történet. Alföldi városban tör
tént, hol e hó közepán J ás z a. i Mari asz
szony két izben ragadta el a közönséget 
"Elektrá."-jával. A fiatalság ugy fölhevült, 
hogy fáklyás zenével és dikczióval meg akarta 
tisztelni ; de mikor ezt a miivésznönek tud
tára adták, egésl' őszintén azt mondta, hogy 
mivel pihenni óhajt, ezt a. kitűntetést nem 
kéri. Ezért aztán ugy megharagudtak rá. a 
nemes ifjak, hogy lámás tün~tést csaptak ama 
vendéglő ablakai alatt, a hol a müvésznö va
csorált. A várost, a hol ez megesett. (ha meg
esett), a tudósító röstelte megnevezni. 

VEGYESEK. 
- A király ajándéka. A király saját élet· 

nagyságu arczképével ajánd~kozta meg a ne
vét viselö s Troppauban állomásozó 1. számu 
gyalogezredet, malynek ö a tulaJdonosa. A kép, 
melyet W. Vita festő készített, a királyt gya
logezredének ezredesi egyanrnhájában ábrá
zolja. Leleplezése szombaton volt nagy fény
nyel a troppalli tisztikaszino> termében. Az ün
nepélyen megjelent az összes tisztikar, vala
mint lovag Samonigg altábornagy, osztálypa
rancsnok és hornthali Horsetzky vezérőrnagy. 
Az ezred ezredese V. Mayer tartotta az ünnepi 
beszédet, a unekar a néphimnuszt játszotta. 
Az_ ünnepi lakomán a tósztok sorát lovag Sa-
monigg nyitotta meg. . 

· - Kívilágitáe Balázsfalván. A· román kul· 
turegylet a jövö hónapban tarLja meg Balázs
falván évi rendes közgyülését, a mely alka
lommal- a programm szarint -nagy dáridók 
lesznek. Rendeznek nagyobb szabáBu népün
nepet, a melynek, valamint a közgyűlésnAk 
végével kivilágítják az egész várost. A do
log. természeténél fogva előrelátható, hogy a 
román ünnepség egyáltalában nem lelkesiti 
föl az ott lakó magyarokat, a kik nem is 

1 / sz~ndékoznak kívilágitani. Ezt igen jól tudja v· a JÓl nevelt ifjuiág és már is nagyban készü
lödik arra, hogy a ki nem világitott ablako·-

f kat beverje és heczozet produkáljon. Az egész 

~
. ~ , dt ?l?gb_a.nt_azo!lbban az a szher1encse, 1h~gy .a téha-
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- osag_ 1s 1szta an van a e yzette , es lll z
kednl fog, hogy a román ifjuság hazafias lel-
.kesedé. ének ama. módja lebetetlen legyen. 

.. - Az atletikai klub gyözelllle Becsben. A 
bécsleket a magya.rok ujra. lefözték. Mint Bécs
ből tá viratozzák, az első bécsi Amateur 
Schwimm-Ciub ma tartott nemzetközi nagy 
meet.íngjén & szeniorok uszóversenyét Balogh 
Hugó, a magyar atletikai klub tagja, nyerte meg. 

, - Tolosztoj Leó gróf egeszségi állapotá
rol legutóbb kedvezőtlen hirek érkeztek. Egy 
berlini ujság azt írja, hogy a nagy orosz iró 
azért gyógyul lassan, mert makacs vegetariá
n~ l~tére csak olyan eledelekkel él, a melyek 
nem 1gen gy&rapitják erejét. Az is hátráltatja 
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teljes felépülését, hogy még most ie maga el
lenőrzi az inség es: vidékeken fölállitott levell
o•ztó intézeteit, a mx a nagy melegben két
szeresen terhes föladat. 

- 2000 éves tölgyfa. A boszniai Ranko
viesi község közelében, egy halmon ösrégJ 
tölgyfa áll, mely állitólag 2000 éves. E 
tölgyfa különben olyan óriási, hogy hozzá ha
sonló alig található. T.irzsének átméröja 22 
méter, magassága pedig 38 méter, a fa koro
nájáig. Körülbelül 7 méter magas és ó méter 
széles odu van. Az oduban 65 ember köny
nyeu élferhet. Ezt a fát elnevezték császár
tölgynek. 

- Lángok áldozata. Baján szombaton este 
7 órakor nagy pinczetüz támadt Brnck Izidor 
Sándor kisvásártéri üzlathelyiségében. - A 
szerencsétlen gyertyával közeledhetett egy 
nagy szeszhordóhoz. - Vigyázatlanság& foly
tán & hordó felrobbant és a lángok Brnckot 
annyira körülvették, hogy lehetetlen volt a 
pinczehelyiségekből menekülnie. Daczára, hogy 
gyors segély érkezett, a mentésről szó sem 
lehetett, miutá.n a lángok erősen csapdosták a 
pineze lejáratát. - A lilzerencsétlen holttestét 
St tüzoltók teljesen összeégve hozták föl. A 
boldogtal11.n iránt nagy a részvét. Még csak 
36 éves volt 11zép fiatal özvegyet hagy hátra. 

- Kilenczvenegy éves öngyilkos. Csong
rádról írják, hogy ott egy Nagyistók István 
nevü kilenczvenegy éves em ber, ki egész éle
téb~ n soha sem volt beteg, tegnap reggel· föl
akasztotta magát, s mire a családja észrevette, 
má.r halva. volt. Az öreg embert családja na
gyon szerette s megbecsülte s igy valószínű, 
hogy az elgyengült öreg elmeháborodásban 
követte el tettét. Az öreget egyházi szertar- . 
tással temették el nagy részvét mellett. 

- Gyujtogató villám. Tevelen (Tolnam.) e 
hó 8-án nagy zivatar volt. A villám Stier Ger
gelynek házába becsapott s azt. telgyujtotta. 
Az égő háztól meggyuladt a mellette levő 
présház és a szomszédbá.z. Emberéletben kár 
nem flsett. A kár mintegy 6C() frtra rug. 

- Az orosz kormány és a magánhirdetések. 
Pétervárról jelentik, hogy a belűgyminis:.>:ter a 
"Petersburgska Vjedomosti"-tól ujabh intézke· 
désig megvonta a magá.nhird@tések közlésének 
és az egyes elárusitásnak jogát. 

- Egy különcz. Firenzéből jelentik, hogy 
ott egy Li'l'ingstone nevü amerikai különcz 
halt meg, ki a városban tizenhatfogatu kocsin 
szokott volt járni. Unokanővérének 2 milhót, 
annak a játékház-tulajdonosnak pedig, maly
ben estéit töltötte, óO,OOO frankot, az omnibusz 
és fiákkerosok társulatának pedig egyenkint 
00-20,000 frankot hagyott hátra. 

- Mit játszik Mascagni. Egy livornoi lap 
után a többi . ola~.sz lapok ie közölték, hogy 
Mascagni makaón egy éjen á.t hatvanezer !irá' ve
szi tett, ami felett sajnálkozásnkat fejuték. 
Masoagni végre megsokalta a dolgot s a mi
lanói "Secolo"-nak ezt sürgönyözte: "Játszom 
ugyan, de osak billardot." 

- Egy angol turista Bécsben. Egy elő
kelő angol turista érkezett S?.ombaton Bécsbe, 
hogy az osztrák főváros nevezetességeit meg
nézz.e. Délután kirándnlt Schönbrunnba is, 
ahol egy szemfüles detektiv azt az ángliust 
vélte benne felismerni, a ki a napokban 
Cummingham Artur név ala~~ a bécs1 leszá
mitoló bankot 23.000 font sterling erfljéig 
meg akarta csalni. A rendör rögtön ietar
tóztatta az angolt s a rendörségre kísérte. Ott 
azt.á.n sikerült a letartóztatottnak magát iga
zoiDi. Már éjszaka volt, mikor szabadon bo
csájtották. 

- Szö~és Amerikába é8 vissza. Veszprém
ből írják: Erdekas csalási eset foglalkov.tatja 
itt a la.kosság0t. Lengyel (N e\lwelt) Mór vár
palotai lakos ezelőtt másfél évvel sok ·c.salá.s 
és sikkasztás elkövetése után Amerikába szö
kött. A mult héten váratlanul hazaérkezett -és 

. összes ügyeit rendezte kiAgyezés utján, fitog
tatva óriási vagyonát, melynek forrását nem 
ok nélkül tartotta A közönség rejtélyt'lsnek. 
Tegnap ugyanis okmányokkal ellátva megje· 
lent Veszprémben egy new-yorki ékszerész és 
kereste Lengyelt, aki hazaszökött Amerikából, 
miután kilenczvAnezer forintnyi ékszert elsik
kaszt.ott. Lengyel neszét vette a. . bajnak s 
VeszprémböJ Balaton-Füredre ment, ott pár 
napig mulatotc, aztán nyoma veszliltt. 

. - Elpusztult sziget. Amsterdamból jelen
tik, hogy a Sahgi sr.iget pusztulásáról világgá 
kelt hireket hivatalból tulzotta.kuak jelentették 
ki. A/. katasztrófa, melyröl már említést tet
tünk, julius 7-én tört ki; a lávatömeg három 
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falut pnsztit.ott el s több szá.z embert ölt meg 
Azóta ujabb lávakitörés nem volt. 

- Ember-pusztitó bika. H.-Dorogr61 il-ják: 
Les András szegegyházi 70 éves csikós sz&-. 
madót Csillag Béla nagybérlő hol1andi bikája 
fölöldelte s lábaival agyontaposta. Az ember
nek az álattal folytatott kétségbeesett harczát. · 
több cseléd éa mezei munkás nézte, de egy 
sem mert az öreg csikós segitségére menni. 
A b5sz állat paskolt. leteritett ellensége véré
ben, félelmesen bömbölve. A bikának az em
beren vett győzelme nem elsö. Hasonló sors
ban részesitette már egyik gondTinlöjét- ne
hány hóval előbb, miért is rettegetté · tette & 

hollandi nevet, annyira, hogy gondviselésér& 
a napszámos cselédség közül csak az örP-g 
csikós mart vállalkozni, ki bátorságát most. 
halállal fizette w eg. 

CS.A.B,~O:K-

:Sü:c.öe volt.. 
- Az. .A r a d i K ö z l ö n yM eredeli nonllája. -

[2] Irt&: UJ. GUy Ede. 
A mint Akos egyedül maradt, még egy

szer elolvasá. a névjegyet s azután viss?.aha
nyatlott egy karszékbe, fejét két kezéb& 
hajtva gondolkozni akart., de ~ogy& megta
gadta a szolgá.!atot. Lelkében tenger szenve
dély viharja dult. 

N agy volt a harez, melyet szerel me vad 
árja vivott a meggyalár.ott férfini becsülettel, 
s a szive még sem szakadt meg belé; nagy 
volt a bün, mely szülője volt e küzdelemnek, 
sokkal nagyobb, semmint annak bocsánata 
lehetne. . 

V arlul k8cu2'ott föl a férfi s egész testé
ben megrázkódott. Olyan volt az a rémns ka
ozagáa, a melyet akkor hallatt egy-egy élő
halott, mikor teljesen, örökre elbor~l a gon~ 
dolat világa. 

Nem volt hát még elég, - mondá maga. 
elé -- összetépte boldogságomat, meggyalázta. 
férfini becsületemet, bemocskolt& nevemet ; s 
ez neki mind .. kevés, üldöz, nyomomban van 
folytonosan. Orjöngésre juttat űldözésével s 
nekem ez az üldözés mégis olyan kimondha
tatlanul jól esik, mert bármennyire lenetetlen 
is közöttünk a közeledés, bármennyit vétet~ 
is ellenem, mégis talán sokkal jobban szere
tem, mint valaha. Igen jobban, mert mióta. 
nem birom öt, mióta ellöktem magamtól, ki
mondhatatlanul vágyódom valaki után és ez a. 
valaki:. ö. 

.Mindegy. Meg· nem · boosajthatok neki. 
vissza new fogadhatom, ba ég s föld össze· 
szakad is szivem jajjaitóL Nem, nem, soha.! 

Magánbeszéde elég hangos volt arra, 
hogy Péter, -· a ki időközben a szobába lé
pett s az ajtónál foglalt állá.st - minden sz&
vá.t megérthesse. 

Már kétszer akart szólni, de Ak:os nem.. 
vette észre jelenlétét, s igy, hogy magát el
árulja, elkezdte a torkát köszörülni. 

- :tdi az már megint ? - kérdá felpil-
lantva Akos. . 

- Be van már fogJa., elő is állott a kocsi, 
de a kisassr.ony nem utazik el addig, mig a. 
nagyságos urral nem beszél. 

- Kérdezd meg tőle, nem-e pénzre van. 
szüksége, s ha igen, mennyire ? Adok nelci 
csakhogy mt-gsza.baduljak tőle. 

Péter elhagyta a szobá.t s szokásá.hoz hi
ven megint elmormoita a megjegyzéseit a fo
lyosó másik végéig haladva: Már akár ki 
mit moud is, de a mit én a saját füleimmel 
hallok, az igaz. • 

Szegény gazdám · megháborodott, okos 
ember, & kinél meg van mind a. négy fertály, 
nem szokott. magába beszélni. Ez a kisa.s~
szony meg, ha rokona. is az urnak, va.la.mi 
jóféle nem lehet, sehogy sem akar elmenni • 
Ba még pénzt is kap és akkor sem megy 
el, kilököm. Az ördög hozta ide éppen ma, 
mikor a nagyságos ur ugyis ha.ragsúk. 

- N os, mehetek ? - kérdé felugorva a. 
nö, a mint Péter rányitotta az ajtót. 

- Mehet ám haza a kisasszony. A nagy
ságos nr még pénzt is ad az utr& s kérdez
teti, hogy mennyi kell ? 

- Nem pénz kell nekem, beszélni akarok 
vele ! - mondá Eliz türelmetlenül. 

1- Szép az, mikor az ember akar, de há.t 
nem akar ám a.z ur! Oh ö mgst :~agyon furcsa. 
ember, mióta elment a nagysága, mindig ha
ngszik, még a kis fiát Ílil os~~ok nagy ritkán 
viteti be magához alig egy pár piirczre. Pe.- · 
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8 AR ADt K0ZLONY. 

dig azelött óraszámra is tljátszott ám azzal a mely a szobába ütött be. Tóthnét s egy 
gyerekkE-l. fiát földrevetette, de bajuk nem történt, 

- Menjen, mondja me.g Merérl;yinek, hogy il leánv meghalt. 
ha &zonnal nem fogad, letepem fatyolom és] f . 

fel fognak ismerni. 
- Bánja is a nagyságos nr, ha fölia- Pusztulás forgószél miatt. 

merik: ia a kisasszony<-... N em Wrődik ö sem· 
mivel, meg van háborodva az esze, maga· Velencze, julius 20. (Saját tud. táv.) 
nak beszél. P e l e s e l l a városka egy kegyetlen 

- Gyorsan menjen hozzá, egy szót sem forgószéltol igen sokat szenvedett. A 
többet - parancsolá Eliz. forgószél negyven házat mindenestül el-

Ah menuyi konfidenczia van ebben a hordott, sok más háznak a födelét so
gazemberben - mormolá fogai között, - a dorta le, és erosen megrongálta a tern-
mint Péter betette maga után az ajtót. .Meg· -
örülök, ha Akos nem fogad, ha nem beszél- plomokat, a városházát, meg a szinházat 
hetelt vele; hisz tudom, hogy szanved miat- is. Két ember agyonütödött, hat ember 
tam, miatta.m, a ki nyomorultan mt'gcsaltam megsebesült. 
öt.. N em bocsánatot fogok koldulni tőle, csak 
egy tekintetet, s ha arra sem fog méltatni, 
ott a lábai elött döföm szivembe törömet. 
Oh ! ezerszer átkos gyönge pillanat ! Szaret
ném a szivemet kitépni, mert megfogamzott 
a tápot nyert benne az a nemtelen szenve
dély, mely egy pillanatnyi kéjért föláldozta 
a legnemesebb férfi boldogságát s feláldozott 
mindent egy ~zédelgö kalandorért. 

Péter ezalatt elmondta Akosnak, hogy ha 
nyomban nem "eszél azzal a kisasszonynyal, 
hát letépi a "slájer"-ját és rá fognak ismerni i 
kifejezést adott egyben annak & nézeté
nek, hogy legjobb volna, ha szabad volna 
kidobni. 

- Vezesd ide azonnal ! - parancsolá rö
vid habozás ntáB Akos s nem :figyelt a fe
csegö azoiga szavaira. 

(Folyiaiúa k6ntk .. ik.) 

Táv iratok. 
Befejezett valuta-tárgyalás. 

Bécs, julius 2o. (Saj. tud. táv.) A kép
viselöház mai ülésében eleintézte az ösz
szes valuta-javaslatokat. 

Szapáry lschlben. 
Budapest, jul. 2o. (Saj. tud. távirata.) 

S z a p á r y miniszte.relnök, T a r k o
Y i c h József államtitkárral és L u k á cs 
Béla kereskedelmi mtmszter, C s ö k e 
F erencz miniszteri titkár délután Ischlbe 
utaztak. ' 

A kolera ellen. , 
Budapest julius 20. (Saját tud. táv.) 

A képviselöház mai, utolsó ülésén B e r
n á t h Béla képviselö interpellátni akart 
a kolera ügyében, stirgetendo a rendsza
bályokat, a melyek a közeledő kolera 
fellépését és terjedését gátolják. 

Bernáth előlegesen közölte S z a p á r y 
Gyula gróf miniszterelnökkel interpelláló 
szándékát, amire Szapáry kérte, hogy 
mondjon le róla, tekintettel arra, hogy a 
mai ugyis utolsó ülése a képviselöháznak 
és igy választ az . interpelláczióra ugy 
sem kaphat. Egyben pedig biztositotta 
hogy mint belügyminiszter a legszigorubb 
rend:;zabályokat rendelte el. 

Bernáth Béla a miniszterelnök kijelen
tései folytán lemondott az in terpellá
cziáról. 

Vesztegzár. 
Budapest, julius 20. (Saj. tud. táv.) 

A kereskedelemügyi miniszter a fekete
tengeri és azowi orosz kikötökből érkező 
hajók ellen fennálló hét napi megfigye
lést, az orosz dunai kikötökból érkező 
hajókra is kiterjesztette és elrendelte, 
hogy a román dunai és fekete-tengeri ki
kötókból érkező hajók orvosi vizsgálat 
alá vétessenek. 

Villám csapás. 
Debreczen, jul. .2o. (Saj. tud. távirata.) 

Böszörményben T ó t h István gazda leá
nyát, Zsuzsánnát, a villám agyonsujtotta, 

Halálitélet. 
Zágráb, julius 20. (Saját tud. táv.) 

B a t e l j a Ivánt a legfőbb töryényszék 
ma halálra ítélte. Batelja ugyams Stip
kovics Francza parasztasszonyt szobájában 
abban a pillanatban lelőtte, mikor 6 hó
napos csecsemőjét kezelte. A csecsemő 
azonnal meghalt, anyja pár hétre szintén 
elhunyt. Kozarek ide érkezett a kivégzés 
teljesitésére, mely holnap reggel megy 
végbe. 

Halálozás. 
Róma, julius 20. (Saj. tud. táv.). Ala

pok igen rokonszenvesen irt czikkekben 
emlékeznek meg a tegnap elhunyt Ellena 
pénzügyminiszterröl, különösen dicsérve 
pénztechnikai tehetségét és egyéb ra
gyogó tulajdonait, melykekel, mint s e l f
m a d e m a n n az ország elso embereinek 
sorába emelkedett. 

Általános szavazatjog. 
Brüsszel, julius 2o. (Saját tud. táv.) 

J • n s s ó n, a szabadelvüek vezére, a ka
marában javasolni fogja az általános sza
vazatjog behozatalát. Kizárva csak is 
azok lennének, kik megbecstelenitö cse
lekmény miatt lettek megbüntetve. 40 
szabadelvüpárti képviselö már bejelentette 
hozzájárulását a javaslathoz. 

IUizgazdaaág. 
A z • r a t. sr ó l. 

Napok óta ismét kedvezőtlen, sőt több he
lyütt 1gen rossz az időjárás, mert a tulérett 
gabona aratáaát na.gyfoknlag &kadályozza i az 
utóbbi esős és szeles, közbe viharos idő a ter
mények értékét mindinkább csökkenti és sze
renesél lehet az a gazda, & kinek termése már 
kazlakban van, mert igy legalább biztositott
nak tekintheti terményét. 

.Magyarország nagy részében learattak 
már ; a nagy rész alatt értjük a Duna-Tisza 
közöt;t lévő területet, a Duna jobbpartjá.t;. a 
Tisza vidékét. egész az erdélyi részekig, a hol 
szintén elkezdődött már az aratá11. A felvidék 
innenső részein is hozzáfogtak az aratáshoz, 
de itt jóformán még c!'ak a mnnka elején van
nak a az eredmények ugy itt, minthazánkban 
mindenütt, nagyon ettérők i az utóbbi idöben 
már a cséptési munka, tehát a próba.cséplés is 
eszközölhető lévén, konstatá.lható, hogy egy és 
ugyanazon vidékenépp ugy van jó, mint rossz 
eredmény is. 

Vannak helyek, a hol a termés mennyi
ségileg kiAiégitö, viszont a hol csak minósé
gileg ; ritkábban fordulnak elö vidékek, a hol 
m.ind a két faktor (mennyiség és minőség) 
magfelelt volna a várakozásnak. Elöfordnlnak 
olyan vidékek is, ahol egy és ugyanazon táb
lán is, nagyon nagyok a különbségek. A meg
dőlt gabona rendszerint rosszabb ugy mennyi
ségileg, mint átalában az álló gabona. Ez 
okozza azután azt, hogy egy-egy nagyobb 
gazdánál nagyon különbözök a.z eredmények. 

Az idén tehát lesz jó, vagyís 78-82 ki
logrammos buza. is, habár kevesebb mint ren· 
des jótermésü években, lesz azonban olyan is, a 
melyet kereskedelembe vinni abazolute nem le
het, s ha mégi:'\ piaezra kArül, nagyon meg 
kell t.isztitani a tulsok ocsutól. 

""····; Q' . 

1892. julius 21. 

Selyemtermelés Aradmegyében. Hivata
los adatok szarint A r a d m e g y e terü.- -
letén 1891-ik ávben 21,079 kiló és 97 deka se
lyem terméltetétt, míért a termelök 20,743 t~ 
ö5 krt kaptak. Termeléssal 1222 csa!ád fog
lalkozott. A legutóbbi tiz év alatt Aradme
gyében 3225 termelő család 56,425 kiló és 93 
deka selymet termelt s beváltási összeg fejé-. 
ben 55,82'l frt 69 krt kaptak. · ~ 

- Apátfalva julius 18. A kalászosokat ke
vés kivétellel már mind learatták, a takaritás 
javában folyik, a c<Jéplést megkezdték. A buza · 
azt'me megszorult, ritka helyen ad ézép ki· 
fejlett magot; termésében a gazdák nagyot 
csalatkoztak. Kis holdankint betakarítottak 
8-10, jobb helyeken 12-13, kivételesen 
14-15 keresztet, keresztje után 1\lig önt 30-32 
kiló magot. Az árpa mennyiségre nézve job
ban fizet, kis holrtankint 10-14, néhol17-1S 
keresztet is hozott, minöségileg azonban nem 
jó, mert szintén megszorult. Zab jó termést ad. 

- A vámilleték. A vámilletékeknek ezüst
bt~n történő fizetésénél vagy bizt.ositásánál a 
törvény értelmében szedendő aranyárkelet
pótlék 1892 évi a n g u s z t u a hóra t i z e n
k i l e n c z százalékban állapíttatott mttg. 

Budapesti gabnatéizsde. 
-.b • .i.radi Ktllilfny• ..... iRti t•d61i"-i. -

B1dape1t, jul. to. d. u. 5 óra. 

Hiwatalos 'rfolyamak 
a budapesti áru- és értéktőzsdén 

Blldapeat, 18~2. jaliu 20. 

• • •· 857 .liO llagyar hilelbaukr~en4ny • • 
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Ideg-ek •éwsora Aradon. 
J aliu.a 20. á a : 

Fell ér tereszt szálloda: Kopitl lgnl.cz utazó, B•oa. 
Fiaehl Emil utazó, Bécs. Kay Sámuel utazó, B11dapest.. 
Stein Rudolf utazó, Budapest. Sándor Hór atazó, Bud .. 
pest. Kratz Ji.nos keresked6, Debreczen. Dr. VerhonJ 
Jenő, orvos, Budapest. Özv, Szmetánoritené mag~nz6, 
Battonya. W auer Adolf birtokos, ifóazáshely. Spett V111cz• 
llgpéd, Budap,st. Friedmann Ignáoz ker11kedö, Dabre
czen. Schlasi11ger llór utazó, Bécs. Kreszl Jól8ef utaz6, 
Béet. Schönicheu Ernő utazó, Budapest. 

Yaae azi.lloda: Stern Kór utazó, Bécs. Fridmann .l. 
t~tazó Bécs. Külbel József utazó, Budapest. Anháller .L 
utazó: Béc11. Klein Kór utazó, Bécs. Pusztafi Gyula utazó, 
Budapest. Polák Sándor utazó, Bécs. Grosmao Á. keres
kedő. Miskolez. Steiner Hugó ilgpéd, Bécs. Számek. Hea.
rik utazó, Brünn. 

Nádor szálloda: Weisz Sándor festő, Gyula. Book. 
Róbert ügyvéd, Battonya. Tinkel Emil utazó, Gm under•. 

Háro• Király siálloJa: Vá11árhelyi Géza jegyz 5, 
TernoTa. V eisz Salamon kereskedő, Cs il. Zacha:iás Árpád 
jegyző, Iratos. Zaránd GTUia jegyző, Kiszindia. 

•agyar KoroDa szálloda: Sichermann 1(. fakeresked6, 
Szolnok. Hermann Gyula breskedö, Prága. Hold Jakab 
kereskedö, Gyanta. 

KIS LOTYO. 
Brünni: 

56, 72, 5, 58, 82. 

Felelős szerkeszW: Vásárhelyi Béla. 
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18~l2. julius 21 

Cagnac-quint-kivanat.l 
Kitünö, eg~szséges és l 

~ ll!lo .A. tartalmas cognac pillanai 1 

~~ ~ alatti készitésér J, me ly 
·g.. ~ c~. --- a valódi franczia cognac-

El -. t61 eemmiben sem kU-

~] ,~_.·r_~~· lönkbözb.ilk, ajántlomk le_ jló-
b[l N ~~ • na zonyul ü on e-
o oa .". tl':•t · 4t gességet. 
~ .. '11/Lj ·. Ára l ki16nak (elé!, 100 • ce '/1 • J 

d liter cognac készit s~re 
~-~ ~ ~ lJ ~ l~ frt o. é. Készítési uta-

:?..!>11 "":;:;o •- ·::a Isitás ingyen mellékelte
~ .", tik. Legjobb sikerért és 

1 
L.....:>;._. ______ ~ egészséges gyártmányért 

kezeskedem. 

Spiritosz megtakaritás 
érhető el felüimulhatlan palinka-erösltli-klvonatom 

i által; ez az italoknak kellemes, erőteljes izet ád 
és csakis nálam kapható. Ára kilónként S frt 50 

1 kr. (6u0 1000 lirerre) használati utasitá.ssal együtt. 
E killönlegességeb.en kivül ajánlom még n•la

mennyí euenczlámat, rum, szllvapállnka, törköly, 
f"likeaerü, valamint a létező llkörök, azeszes Italok 
eczet és boreczet készítésére felülmulhntlan minö~ 
ségben. Készítési utasítások ingyen mellékeltetnek. 

, .... A.rjegyzékek ingyen. ~ 
i Egészséges gyártmányokért kezességet 

vállalok. 

POLLAK KAROLY FÜLÖP 

l
, essenczia-különlegességek gyára Prágában. li 

(Tisztes képviselök kerestetnek.) 
5:~9 5-iiO 
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HIRDETMÉNY. 
569 2-B 

Klein Bernát aradi lakos az alsó Maros
parton levö voit Spit.z-féle szeszgyárban pa.
)aczk-szalmatol... gyé.rtásra. telepengedély iránt 
folyamodvá.n, az 1884 ; xvn. t.-cz. 27. §-a. 
értelmében a helyszini szemle és tárgyalás f. 
évi julius hó 23-án d. u. ó órára kitüzetik, 
a mAlyre az érdekeltek ezennel meghivatnak 
azzal, hogy a telep helyszini rajza., valamint 
az üzem módjána.k leírása. f. évi julius hó 
22-ig a. kapitányi hivatal ipa.rügyi. oszt.á.lyá
Dál mindenkgr • hi va.talos órák alatt megte
kinthető s a telep ellen netáni észrevételek 
irásban ugyanott, élőszóval pedig a helyszini 
tárgyalás alkalmával megtehetök, · mert 

amennyiben ilyenek nem emeltetnének s ha 
köztekintetek gátlólag fel nem merülendnek, 
a telepengedély az 1884 ; XVII. t.-cz. 30. §-a. 
rendelkezéséhez képest ki fog adatni. 

Arad, 1892. julius ló-én. 

10770 1892. 

Sarlot Domokos, 
föka.pitány. . 

óó3 3-B 

Hirdetmény. 
A városunk területen, minden évnek m'r kora 

tav..szán megkezdett épitkezesekhez szükséges ho
moknak kihordi.sa olyankor midön a Marosnak 
vizállása magas és annak porondjairól homokot 
'kapni nem lehetett, eddig a séga.i gödrökből lett 
megenged 'fe. 

Hinthogy azonban a séga.i g:.idrökben lévö 
homok ma már erősen megfogyott, 1!1 az ami ott 
még található, a város által eszközlendő utepitesi 
munkákhoz lesz a jövőben szükséges, elrendeltük, 
hogy az 1893, január 1-töl kezdve az onnan Taló 
lloaokhordás & magánosok részérA sem építkezé
sekhez, sem gyalegjárók fentartásához meg ne 
engedtessék, s hogy nevezetesen a ségai házak és 
telkek gyalogjáróira is a szükséges homok a libás 
dülöbeli anyaggödrökből lesz hozandó. 

Erről különösen az építkezési vállalkozókat 
azzal a figyelmeztetessel értesítjük, hogy ezentul 
szükséges lesz a tavasszal me&kezdeni szándékolt 
építkezésekhez való homokot a. Maros porondjai
ról, ősszel és télen a kisebb vizállasok mellett ki
hordatniok. Az ekként Jlihor~andó homok elhelye
zésére és készletben tartására az alsó Marosparton, 
a aertéshizlalók közelében fogunk alkalmas helye
ket, mersékelt dij mellett kijelöltetni. 

Azoknak azonban, kik ily helyeket huználni 
kivánnak, ez iránt kérvényt kell benyujtaniok. 

Ara.don, 1892. julius 2-án. 

A városi tanács. 

ARADI KÖZLONY• 

Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

é2 müvegytaJli la. b o ra. toriu ma. 
A.radon,. Szabadt~á,;tér. 

Szivesen ajánlkozik mindeo bárboi is bárki 
által hirdetett gyógyszer•különlegesség beszersé
sére, s k.íszletben tart következő megbnható ha· 
t&su szareket : 

Cllinin-emkor és Chínin csokoladé,ra:~~~!eb~~~~ 
bat6 bidegleláa elleni ezer, melyei a magyar on·oeok éa 
tt>rmészetvizs,ál6k p'lyadijjal koszoruztak. Kind az 6t 
'fil,gréazben el nn terjedTe. Egy darab 6 kr. 

M"tsera CS8~pek dr HILger jaYitott reeéptJa 
• ,szerint., legmegbizhat6bb ezer 

hideglelés ellen einöttek sdmAra. Egy iheg 75 kr, 
Clrcassian Biztos hatása és Artalmatlan szerek-

~ • böl összeállitott hajfeatöaser - Er 
heg l frt 40 kr. 

Dr Brnatzik "ogcseppj'e BArmaly fogf!j!et azonna l 
1 JI •megszilntet. l il Te g 35 kr. 

A Rozsnyay-féle 

Sera.ll arczkeno''cs "• &1'01011 mutatkos.S 
_ • • azeplök, pattan,sok '" 

máJfoltok elllzésér& a legalkalmasabb szer mely bór-
népit hatuában mincien más azert fel1UmÚl. Egy ltis 
tégely 70 kr. és egy nagy tégely 1 fre, 

Anosmio A l'bizzadáe és felt3r6e ellen bistasa 
'bannálhaió. Egy th.,g 50 kr. 

Yalo' ditokaJ'I' bor Kit!ln6 minl>ségilek:, dr._8zab6 Gyula 
0 'fil!ghiril pinczéjoböl. Ara l iheg. 

nek: 3 és fr&. 

Ménesi aszúbor.~!';jc!t~·utl. ll'feg 1 rrt 50 

Cb iD a bor 2'1 .. Chinatartalommal. Egy HO oentili-
•teres llveg l frt. 

Vasas Chl'nabor 2'1 .. Cbiniu• és 'fasoxydtartalommal. 
•Eu 30 centht. UTog 1 frt. 

Pepsa"nbor ~.5'1 .. tartalomm"l. Egy 20 centiliterel 
•ll:.-eg l frt. 

'Ovegmaró tinta. Eu ~heg 1 rrt. 
Salon ·bengáli' tnz" ek. Füst ,. nag nélkül, vilrila 

fehér éa sárga szinben Egy ltl 
2 frt. 

Magnes·aum ~a· klya· k 150 norma! gyertya-
ll •fénynyel. Hat perczig 

égo, l drb 60 kr. 12 percúg ágö, l drb l frt 10 kr. 
24 perczig égö, l drb. 2 frt lU kr. 

Iroda tintapor (Fekete ~agy Yiolaszinben) 1 
'adag 'l• laterre 10 kr. 

Dr Kepes tagybalzsama.6. megfagyott kezet 'fagy 
1 11 lábat 3-4 nap alatt ltiato· 

un meggyógyuja. Egy tégely ára 40 kr. 

L~ng rheuma ellenes szere.M~:;::i~~~ 
boi eredt rheumá11 és csuzoli fájdalmak ellen igen bire a 
éa keresett ezer. Egy UYeg ára 30 kr. 

Dr. ~elen köhögés elleni pora,:~I.:'~~!:o~~~e~t 
gy1t. Ara 40 kr. 

H indezen gy6gynerek- a pakolási csekély költságek 
hozzáadáshal - bárho'fa posta utján is elkllldetnek. 

Ut:;tan~sak ezeu KJÓgyszertárbanminden YegyTiZSif!
latra mcgb11ásnk elfogadtatnak és lelkiismeretesen t .. ! je. 
siHetnek. , óOt-2• 

ll. k. álla.mn11utak Bpest-aéli-lbletvezetlls~ 

16207 1 92. I. ~67 a-s 
Pályázati hirdetmény. 

(Tölgytalpfá.k szállitáaa. iránt.) 
·A m. kir. álJamvasntak buda.pest-déli dzlet

vezetősége vonalain f. évben meg 5600 drb első 
és 5200 drb másodrangu tölgytalpfa szükségelte
tik, malynek szállitására ezennel nyilvános pályá-, 
zat hirdettetik. 

l. Ezen ta.lpfák szállitása a 129381 1 91. sz. 
a. általános és 21987 1 92. sz. különleges szálli
tási feltételek alapján eszközlendö, mely feltételek 
az alulírott üzlet'fezetőség I. osztályánál megte
kinthetők, vagy a vételár (25 illetve 15 kr.) fize
tese vagy beküldese mellett a magy. kir. állam· 
vasuta.k nyomtatványtáránál megszerezhetők. 

2. A talpfák fele részben f. évi szeptember 
fele részben pedig f. évi október hő végéig szál~ 
itandók. 

_ S. Mindegy~ ajánlóról feltételeztetik, hogy az 
emhtett pályázatt és szállítási feltételeket jól ismeri 
8 azokat elfogadja. 

4. A kiirt mennyiség szállitás&ra vonatkozó 
ajánlat f. évi juliua hó 26-ának déli 12 órájáig az 
alulírott \izletvezatöség I. osztályához nyujtandók 
be, az óvadék pedig f. évi julius hó 26-eig teendö 
le a gyűjtő pénztárnál. 

ó. A részletea pályázati és szá.llitási feltéte
lek az alulírott üzletvezetöségnél megtekillthetök 
illetve díjmentesen megszero:~zhetők. 

1 

• Budapeslo1 1892. junius havában. 

Az üzletvezetíiség. 

'7 
34 l 892. pm. 566 B~ 

Pályázati hlrde1tuény. 
Arad sz. kir. város közönségécél a. 800 fri 

évi fizetés, szabad lakáa é8 évenkint 80 fl't egyen 
ruha. átalány élvezetével kapcsolatos városi ~oilzör. 
ségi parancsnoki állás Tálasztás utján betöltendö lé
vén, azokat akik ezen állást elnyerni óhajtják ielhi 
vom, hogy pályázati kérvényüket a f. é. &ugusztus 
hó 9-ig h•zzám benynjtsák. 

Pályázati feltételek : 
Egy évi próba szolgálat; as 1883. évi L t.-c• 

19-ik §-ában elöirt minösites é8 anna.k igazola•a, 
hogy a. pályázó a tűzoltói szakmában gyakorlati 
kepzettséggel bir. 

Arad, 1892. julill8 16. 

Salacz, 
kir. tanácsos, polgármester. 

---------------------------------0044. kh. 670 2-3 

:::ETI.rdetmén y_ 
Mayer Sámuel aradi lakos a. Séga pécskai 

ut 5. számu telkén egy cognac-gyár f41lállitá.
sára telep1mgedély iránt folyamodván, az 1884 
XVII. t.-cz. 27. §-a értelmében & helyszini 
tárgyalás f. évi julius hó 30-án d. u. 4 órá 
ra kittlzetik, amelyre az érdekeltek meghí 
va_tna.k azzal, hogy a telep helyszín és terv• 
raJz& és az üzem módjának leírása f. évi ju
lius hó 29-ig a kapitányi hivatal iparügyi osz
tályánál mindenkor .a. hivatalos órák alatt be
tekinthető s a. telep elleni netáni kifogá.aok: 
irásban ugyanott élőszóval pedig a. hetyszini 
~árgyalás alkalmával megtehetök, mert ha. 
t~enek nem emeltetnek s ha köztekintetek 
gatlóla.g fel nem merülendnek, a telepenge
dély az 1884 : XVII. t.-cz. 30. §-a. rendelke
zélléhez kÁpest ki fog adatni. _ 

Arad, 1892. julius ló-én. , . 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

1454 l 892. p. m. ó55 S--3 

Hirdetmény. 
Néhai Pá.lfy J6zsefd, sztil. Kishalmi K.le

mentina emlékezetére idösbb Kishalmy Ferenc:& 
nr álta.l tett alapitvány 4000 frtnyi tőkejének 200 
frtot tevő egy évi kamatai, mint kiházasitási, vagy 
üzletberendezési segély összeg a f. évi augusztus 
hó 19-én egy, az &radi polgari jótekony nőegylet 
irvaházában nevelt kifogástalan erkölcsiségő szor
galma.s árvának, vagy egy oly eiyénnek, ki szin
tén & nevezett árvaházban nenltetett s mint nagy
koru lép házasságra. vagy kezd üzletet ki fog 
adatni. 

Azok tehát, kik ezen segélyt elnyerni óhajt
ják s a. megjelölt minösitéssel bírnak, felhivatnak, 
hogy kér-rényüket hozzám 1892. évi augusztus hó 
12-ig benyujtsák. .. 

Arad, 1892. julius 14. 

Salacz Gyula, 
kir. tanácsos, polgá.rmester. 

---·-------------------------M. kir. állalivasutak dueajobbpartJ vonalak üzletvezetöaége 
~-~-.....-~-~~~-~........._--_--.._-"> _____ .._... ---~-----...--- '- ~..__~ 

20566. szám. 557 2-S 

HIRDETMÉNY. ~ 
F. évi julius hó 1&-én a dnnántuli h. é. vas

utak Zala-Egerszeg és Bakk állomása. közt !ev/$ 
21. számu őrháznál léteaitett 

BOCZFÖLD 
feltételes megállóhely az utazóközönség használa
tára megnyiuatik s ezen naptól kezdve a 3211., 
8214:., 8215. és 8216. sz. vegyesvonatok utasok le
vagy felszállása esetén neveze;t helyen meg fognak 
állani. . 

A manetrendi adatok a. feltételes megállóhe
lyekről kiadott hirdetményben bentfoglaltatnak.~ 

Ezen megállóhelyről Csáktornya felé ut&zók, 
vagy ezen irányból érkezők Bakk állomástól, ille
tőleg Bakk állombig ; Boba felé ntazók, vagy 
ezen iranyból érkezők Zala-Egerszegtől, illetöle.g 
Zala-Egerszegig esedékee manetdíjakat tartoznak 
fize$ni. Boczföldröl Bakkra és Zala-Egerszegre 
va.gy viszont történél "Qt&zásoknál első szomszédos 
forgalmu menetjegy fizeteudö. 

Buda.peat, ll:l92. julius hóban. 

Az üzletvezetöség .. 
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és SZTROJNY 
kozvetitti irodájában (Auskunfts-Bureau) ARADON, 

Andrássy-tér 17. sz. (Scholtz-féle ház, az udvarban jobbra.) 
Dijtalanul felveszik, elöjegyzésbe és 'nyilvántartásba az üres és butoro• 
zott lakások, kiadó és eladó üzletek, eladó házak, földek, 

szölök, üres telkek, egyébb ingatlanságok és ingókat. 
Közvetitési díj czimén egy 0/ 0-nyi jutalék flzettetik, mely összeg azon-
. ban csak a közvetitett Ugyletek lebonyolítás a után esedékes. 
Terhesebb kamatozásu tartozások convertálását 5 esetleg 41/ 2%-os kölcsö
nökre földbirtokok, szőlök, erdök, lakóházak és gazdasági épületeket, illetőleg egy 

budapesti elsö raogu pénzintézettel fennálló összeköttetésük folytán elváUalják. 
, , · N yilvántartásba vettek ' 

üres és butorozott lakásokat a város minden részéböl. 
Emeletes, félemeletes s földszintes házakat különbözö árban 
·· föuton, belváiösban és a külváros részekben. 
Házépítésre, kerti müvelésre s egyébb czélokra alkalmas 

. · · ·· üres telkeket. 
Szatócs és korcsmaiizleteket, melyek élénk forgalmu helyeken fe

kusznek és jutányos áron azonnal megszerezhetök. 
Üres Gzlethelyiségeket, magtárakat 51 pinczéket, mü• 

. helyeket stb. 
Földbirtokok, azéilök különbözö Ulinőségben és árban eladásra. hasónlólag 

bejegyeztettek 
Használt, de jó minöségil gőzmalmi alkatrészek, hintók, 
ajtók, ablakok, asztalok, üvegek, fujtatok és hengerkere• 

kek, byciklik és egyébb ingoságok kéz alatt olcsón meg
szerezhetök. 

Kereskedőitanonczak megfelelő képzettséggel bármely 
szakmára a'onnal felvétetnek. 

KazánfÜlÖk kerestetnek a. cséplési idö tartamára. azonnali jelentke-
zés mellett. 

Elfogadnak üzleti és magán megbizásokat ugy hely• 
ből mint vidékről a melyeknek gyorsan és ponto• 

san megfelelnek. 

· Hirdetmény. 
561 3-3 

Arad szab. kir. város törvényhatóságának 
f. évi 11927/266-892. számu határozatával Arad 
város összes külvárosok lakossainak megenged
teteti, hogy Arad város külhatárában termett 
gabonájukat ötven-ötven keresztenként külvárosi 
telkeikre behordhassák és azt az épülettől leg
alább 10 méter távolságra. készítendő szérükön 
elnyomtathassák. 

Ugy a behordott gabona, valamint a szalma 
és pelyva. az épületektől legalább 10 méter . tá
volságra. helyezendő el. - Erröl az érdekeltek 
ez uton is értesittetnek. 

Aradon, 1892. julius 1 5-én. 
Sarlot D.omokos, 

ll. kir. államv!~~ze!_ö!,~Q8 Ara~!~ 
1578o. m. S?.ám. 572. 1-3 , 

Arverési hirdetés. 
Közhirré tétetik, miszerint a kézbesíthetlen 

tárgyak, u. m. : diszmü, kép, vasáru, ruhanemű, 
hering, varrógép, matraoz, essentia, bor, cognac, 
stb., továbbá talált és elhagyott tárgyak árve
rése f. é. julius 25-én reggeli 9 órától kezdve 
Arad állomásunk teherkiadási raktárában fog 
megtartatni. A t. ez. közönség ezen árveréshez 
tisztdettel meghivatik. 

Aradon, 1892. julius hó I 8-áo. 

As tlzletvezet6séc. 

K.LAPOK ALAJOS 
Aradon, templom-utcza, Minorita-palotában 

. megnyitja ujonnan épült, technikailag legnagyobb 

'fényképészeti es festészeti mütermét 
1892. julius 30-án. 

Van szerenesém a n. é. közönség •a tisztelt U.toga.t6im becses tudomA.aá.ra hozni, 
hogy ujonnan épitett fényképészeti u.ütermemet a fényképészet legujabb viTmá.
Dyaival, kitünő angol és franczia gépekkel, a legnagyobb igényeket kielégitő berende
zéuel .uereltem fel, ugy hogy e tekintetben minden helybeli fényirdá.t tulszá.rnya.lok. 
ViszonzásuJ ama nagybecsü pá.rtfogá.sért, malyben a n. é. köz5nség eddig is részesített, 
elhatároztam, hogy az elaö, ötvenedik, szazadik és Igy tovább minden azázadik látoga
tómnak egy teljesen kifogástalan kivitelii, müvészileg dolgo• 
zott, életnagyságu fényképet mint 

~ tiszte1et-pé1dányt -..q 
fogok ingyen késziteni. 

Azon reményben, hogy ezen kedveskedés által, sikerülni fog a n. é. közönség kö 
rében a. fényk&pezést még inkább megkedveltetni, remélem, hogy a legkényesebb igénye
ket kielégitő fényképészeti mütermemet továbbra. ie becses pá.rtfogása.ikkal és rendelé
seikkel megtisztelni kegyesek lesznek. 

Arad-Temesvár-Lngos, 1892. junius hó. 
Kiváló tlllztelettel 

KLAPOK ALAJOS, 
Temfilom-utcza llllnorlta-palota . 

d·= r· nm C; Wt 

Pályázati hirdetmény. 
·A lemondás folytán üresedésbe jött kis-pe

regi körorvosi álláSra, melyhez Kis-Pereg és Né
met-Pereg községek tartoznak, pályázat nyitta
tik és választási határidöül folyó évi auglisz
tus ho 24-ik napjának délelőtti 10 
órája Kis-Pereg községházához kitüzetik. 

A körorvos javadalmazása következo : évi 
fizetése 6oo frt, nappali látogatásért 25 kr, éj
jeli látogatásért I frt, székhelyen a halottkém
lésért 20 kr. A körorvos folyamodás esetére kézi 
gyógyszertárt is tarthat. 

A körorvos a körhöz tartozó Német-Pereg 
községben hetenként kétszer tartozik megjelenni, 
hova az illetö község által dij n~til szállíttatik. 

Pályázni kivánók az 1883. évi l. t.-cz. 9· 
S-ában elöirt minősitést igazoló okmányaikkal fel
szerelt kérvényüket folyó évi augusztus hó 23-ik 
napjának d. u. 5 órájáig alólirt főszolgabiróság
hoz beadhatják ' 

Pécska, 1 892. évi julius 13. · 

671 1-3 
Vásárhel.i, 

föszolgabiró. 

~·-' 
Gazdasági gépek 

és eszközök, 
ugymint egy és kétvasu ekék, 
vefögépek, rosták, konkolyo
zák (trieurek), technikai czik-

kek, olaj, cement, zsákok 

leltJoltit ••••••ctsér;lteo, - .. 
továbbá Szollás-féle 

l 

kazánköelleni óvszer 
":J:so1 v i t'~ 

gtizgépek, mozdonyok és ka• 
zánok számára, azonnal és ju• 
lányos árak mellett kaphatók 

Pollák és Polgárnál 
Arad, filtér 11. az • .,, t-to -- ~ 

A legnagyobbforgalomnak ör· 
vendő, a Tököly-tér közelében 

Deák Ferencz-utcza 12. sz. 

bá z, 
mely igen alkalmas füszerke
reskedésre vagy bármiféle 

, más üzletnek. 
szabad kézből eladó 

vag~ bérbeadó. l 

l3övebben értekezhetni ugya.nott. 
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